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Григоренко К.О. Конституційні засади забезпечення та реалізації принципу гендерної рівності в Україні та зарубіжних країнах: порівняльно– правовий аналіз.– Запоріжжя, 2020. – 112 с.
Кваліфікаційна робота складається зі 112 сторінок, містить 88 джерел використаної інформації.
Робота присвячена комплексному дослідженню та порівняльно– правовому аналізу конституційних засад забезпечення та реалізації принципу гендерної рівності в Україні та зарубіжних країнах. 
Принцип гендерної рiвності лежить в основі побудови сучасної правової держави і демократичного суспільства. Законодавство міжнародних країн, а також міжнародно–правові акти в галузі прав людини фіксують як одну з обов’язкових демократичних вимог рівні права чоловіків і жінок у всіх сферах життя та заборону гендерної дискримінації. 
Метою кваліфікаційної роботи є фoрмування системи знaнь, вмінь та нaвичок в сфері конституцiйного забезпечення й утверджeння принципу гендерної рiвності, надання ціліcного уявлeння про кoнцепцію недискримiнації за ознакoю статi як засaдничу ціннiсть та правовий стандарт сучасного світу та визначити тенденції розвитку правового регулювання  конституційного принципу гендерної рівності в Україні
Об’єктом дослідження даної кваліфікаційної є суспільні відносини в сфері організації, реалізації та забезпечення антидискримінаційної політики в зарубіжних країнах.
Предмет дослідження є конституційні засади забезпечення та реалізації принципу гендерної рівності в Україні та зарубіжних країнах. 
Методологічну основу роботи складають сукупність методів філософського, загальнонаукового та спеціально–наукового рівнів. Основу дослідження становлять філософські методи: діалектичний (основними принципами якого є об’єктивність, всебічність, конкретність і повнота пізнання, роздвоєння єдиного і пізнання суперечливих його сторін тощо), логічний (основними прийомами якого є аналіз і синтез, індукція та дедукція, аналогія, сходження від конкретного до абстрактного і від абстрактного до конкретного) та ін. Серед загальнонаукових методів пізнання буде використано методи системного аналізу (структурний, функціональний, факторний, генетичний), цільовий, типологічний, модельний. Із спеціально–юридичних застосовано: формально–правовий, порівняльно–правовий, метод правового моделювання тощо.
Окрему увагу у кваліфікаційній роботі присвячено міжнародним стандартам принципу гендерної рівності та їх значенню для української держави у зв’язку з обраним курсом країни на європейську інтеграцію. Незважаючи на позитивні кроки, основні проблеми у сфері забезпечення гендерної рівності все ж таки  залишаються. Розроблено рекомендації гендерного реформування національного законодавства відповідно до міжнародних стандартів, яке має починатися з конституційних перетворень, та рекомендації щодо розробки механізму забезпечення гендерної рівності в країні. 
ПРИНЦИП ГЕНДЕРНОЇ РІВНОСТІ, ГЕНДЕРНА РІВНІСТЬ, ГЕНДЕРНА ДИСКРИМІНАЦІЯ, ЗАБОРОНА ДИСКРИМІНАЦІЇ, МІЖНАРОДНО–ПРАВОВІ СТАНДАРТИ ЗАХИСТУ ВІД ГЕНДЕРНОЇ ДИСКРИМІНАЦІЇ, ЄВРОПЕЙСЬКІ СТАНДАРТИ ЗАХИСТУ ВІД ГЕНДЕРНОЇ ДИСКРИМІНАЦІЇ, СТАТЬ, КОНСТИТУЦІЯ. 
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SUMMARY


Hryhorenko KO Constitutional principles of ensuring and implementing the principle of gender equality in Ukraine and foreign countries: a comparative legal analysis.– Zaporizhzhya, 2020. – 112 p.
Qualification work consists of 112 pages, contains 88 sources of information used.
The work is devoted to a comprehensive study and comparative – legal analysis of the constitutional principles of ensuring and implementing the principle of gender equality in Ukraine and foreign countries.
The principle of gender equality underlies the construction of a modern rule of law and a democratic society. International human rights law, as well as international human rights law, make the rights of men and women in all spheres of life and the prohibition of gender discrimination one of the mandatory democratic requirements.
The purpose of the qualification work is to form a system of knowledge, skills and abilities in the field of constitutional support and affirmation of the principle of gender equality, to provide a holistic view of the concept of non–discrimination on the grounds of sex as a fundamental value and legal standard.
The object of study of this qualification is public relations in the field of organization, implementation and maintenance of anti–discrimination policy in foreign countries.
The subject of the study is the constitutional principles of ensuring and implementing the principle of gender equality in Ukraine and foreign countries.
The methodological basis of the work is a set of methods of philosophical, general scientific and special scientific levels. The study is based on philosophical methods: dialectical (the basic principles of which are objectivity, comprehensiveness, specificity and completeness of knowledge, bifurcation of the only and knowledge of its contradictory sides, etc.), logical (the main techniques of which are analysis and synthesis, induction and deduction, analogy, convergence from concrete to abstract and from abstract to concrete), etc. Among the general scientific methods of cognition will be used methods of systems analysis (structural, functional, factorial, genetic), target, typological, model. Of the special–legal applied: formal–legal, comparative–legal, method of legal modeling, etc.
Special attention in the qualification work is paid to the international standards of the principle of gender equality and their significance for the Ukrainian state in connection with the chosen course of the country for European integration. Despite the positive steps, the main problems in the field of gender equality still remain. Recommendations for gender reform of national legislation in accordance with international standards, which should begin with constitutional changes, and recommendations for the development of a mechanism to ensure gender equality in the country have been developed.
GENDER EQUALITY, GENDER EQUALITY, GENDER DISCRIMINATION, PROHIBITION OF DISCRIMINATION, INTERNATIONAL LEGAL STANDARDS FOR THE PROTECTION AGAINST GENDER DISCRIMINATION, THE EUROPEAN STANDARD OF PROTECTION AGAINST GENDER DISCRIMINATION, GENDER, CONSTITUTION.
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РОЗДІЛ 1 ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА


Актуальність теми. Конституційний принцип гендерної рівності впродовж багатьох років привертає увагу багатьох зарубіжних держав і міжнародних організацій, світової спільноти та громадських організацій.  Правове регулювання принципу гендерної рівності перебуває на етапі становлення й розвитку, і це відбувається на національному та міжнародному рівнях. Отже, відбувається формування певних стандартів гендерної рівності, недискримінації за гендерною ознакою. 
Поняття «гендер» з’являється у другій половині ХХ ст. як похідне від поняття «стать». Однак, гендер є не біологічною категорією, а соціально–правовою: особа не отримує «гендер» від народження, а набуває у процесі становлення особи та впровадження такої особи в суспільне життя. Відповідно до Закону України «Про забезпечення рівних прав і можливостей чоловіків та жінок» гендерна рівність трактується як рівний правовий статус жінок і чоловіків та рівні можливості для його реалізації, що дозволяє особам обох статей брати рівну участь у всіх сферах життєдіяльності суспільства. 
Проте, ми й дотепер часто чуємо, що жінкам не місце у політиці, що жінка повинна облаштовувати «сімейне вогнище», бути «окрасою» нації та «йти поряд з чоловіком». Однак, сучасна реальність – інша. Жінки багатьох країн світу мають на рівні із чоловіками високий рівень освіти, залучені до ринку праці, у тому числі, і до державної служби. Жінки поступово входять до «великої» політики світу, аби відстоювати інтереси країни. Хоча стикаються із труднощами браку часу, нестачі матеріальних ресурсів і – підтримки з боку суспільства.
Так, наприклад, Загальна декларація прав людини у ст. 2 проголошує, що  кожна людина повинна мати всі права і всі свободи, проголошені цією Декларацією, без різниці у расі, кольорі шкіри, статі, мови, релігії, політичних чи інших переконань, національного або соціального походження, майнового, станового або іншого положення. Рівнiсть є основoю будь–якого демoкратичного суспiльства, яке прагнe до повaги прав людини. Усi основнi дoговoри, які стосуються прaв людини забороняють дискримінацію за ознакою статі (гендерною ознакою) (ст. 14 Європейської конвенції з прав людини). Проте формулюванням «заборони дискримінації за ознакою статі» оперують більшість міжнародних документів. Однак саме у 1990-і роки на міжнародному рівні стало з'являтися поняття «гендер». Сьогодні досить значана частина міжнародних договорів забороняє дискримінацію і за ознакою статі, і за гендерною ознакою; наприклад, Конвенція Ради Європи про попередження і боротьбу з насильством щодо жінок і домашнім насильством, Стамбульська конвенція (ст. 4(3)).
Але, на жaль, в силу тих чи iнших причин, жiнки зазнають дискримiнації практичнo в усіх сферах життєдіяльності.  Це зумовлює необхідність детального конституційного забезпечення принципу гендерної рівності. Актуальність кваліфікаційної роботи зумовлена тим, що незвaжаючи на те, що Україна визнaє обов’язкoвими для сeбе базoві міжнарoдні документи у сферi забезпечeння та реалізації принципу гендернoї рівнoсті, закріплення цього принципу на конституційному та державному рівні, створення відповiдних інституцiйних гарантій в цій сферi, проблема неефективнoго захисту жінок i дотримання принципу гендернoї рівності в різних сферах суспільного життя залишaється  не вирішеною не тільки для України, а й для зарубіжних країн.
Принцип гендерної рівності – сукупність рівних прав та рівних можливостей жінок і чоловіків. Будь–яке демократичне суспільство повинно надавати і жінкам, і чоловікам рівні можливості брати участь в усіх сферах життя. Порушення принципу гендреної рівності у будь–якій суспільній сфері та у будь–якому інституті (від сім’ї до політики) є важливим питанням, яке має вирішуватися на державному рівні. 
Також пандемія COVID–19 завдає відчутних ударів не тільки світовій фінансово–економічній системі, але й суттєво впливає на права людини та конституційний принцип гендерної рівності. Дослідницький підрозділ Advanter Group спільно з Українським інститутом майбутнього провів дослідження стану та перспектив українського бізнесу
у зв’язку з карантинними заходами і кризовими явищами в економіці (28.03 – 2.04.2020). Дослідження свідчить, що як малий, так і великий бізнес в Україні вже зазнав суттєвих втрат, і оцінює можливе зменшення доходів майже на 50% протягом 2020 року (зокрема, 28% підприємств очікують зменшення доходів більш ніж на 60% протягом року). Оскільки саме жінки становлять переважну більшість як штатних працівників, так і керівників цих підприємств, то вони зазнали значних втрат через припинення діяльності в цих сферах.
Внаслідок скорочення фінансування галузі освіти і науки, а саме субвенції на соціальний захист педагогів, педагоги не отримують гроші за виконання додаткових функцій: доплати на відпустки, певні компенсації та інші доплати. Враховуючи те, що жінки складають 78% працівників цієї галузі, то саме жінки відчують негативний вплив цього заходу. 
У зв'язку із забороною перевезення пасажирів автомобільним транспортом у міському, приміському, міжміському та ін. сполученнях, а також залізничним транспортом. У сфері транспорту чоловіки складають 68,2% штатних працівників а також значну більшість керівників приватних підприємств цієї галузі. Отже, припинення діяльності в цій сфері значно вплинуло на зайнятість і рівень доходів чоловіків. 
Реалізація принципу гендерної рівності та боротьба з гендерної дискримінацією під час пандемії є наразі одним із основних питань не тільки України, а й усього світу.
Тому, є потреба проаналізувати Конституції зарубіжних країн щодо регламентації принципу гендерної рівності, для того, щоб виявити де саме є прогалини в правовому регулюванні цього принципу, а з яких Конституцій можлива імплементація в національне законодавство україни.
Так, наприклад, Конституція Швейцарії (від 18.04.1999) у ч.1 ст.8 проголошує, що усі рівні перед законом, а ч.3 ст.8 говорить про те, що  чоловік і жінка рівноправні. Закон забезпечує їх рівне правове і фактичне становище, перш за все, в сім'ї, навчанні та праці. Чоловік і жінка мають право на рівну заробітну плату за рівноцінну працю. Також у ч.3 ст.2 йдеться про те, що Швейцарська Конфедерація піклується про якомога більшій рівності для громадянок і громадян.
У Конституція Фінляндії (від 11 червня 1999 року) немає регламентування щодо принципу гендерної рівності, однак, ч.4 ст.6 зазначає, що рівність між статями в громадській діяльності або трудовому житті забезпечується відповідно до більш детальних приписів закону, особливо щодо заробітної плати та інших умов найму.
Конституція Королівства Нідерландів (від 17 лютого 1983 року) у ст.1 зазначає, що ставлення до всіх людей в Нідерландах повинно бути рівним при рівних обставинах. Дискримінація на підставі переконань, віросповідання, політичних поглядів, раси або статі або інших причин не допускається. А ст.3 цієї Конституції говорить про те, що  всі чоловіки та жінки Нідерландів мають рівне право на доступ до державної служби. У ст.4 зазначається, що кожен громадянин Нідерландів має право на рівних підставах брати участь у виборах представницьких органів влади і бути обраним до зазначених органів на умовах і в порядку, встановлених Актом парламенту.
Конституція Республіки Сан–Марино (від 08.07.1974) у ч.1 ст.4 містить положення про те, що всі рівні перед законом незалежно від особистого, економічного, соціального, політичного та релігійного становища". А ч.2 ст.4 цією Конституції говорить про те, що всі громадяни мають право доступу до державної служби та до заняття виборних посад відповідно до способами, встановленими законом. У ч.1 ст.6 йдеться про те, що Республіка визнає за всіма цивільні і політичні свободи.
У ч.1 ст.18 Конституція Албанії (від 21.10.1998) міститься положення про те, що всі рівні перед законом. ч.2 ст.18 цієї Конституції говорить про те, що ніхто не може зазнавати дискримінації за ознаками статі, раси, віросповідання...стану або походження. Проте, ч.3 ст.18 цієї ж Конституцї містить таку позицію: "Ніхто не може зазнавати дискримінації за ознаками, зазначеним у пункті 2, якщо немає обґрунтованих та об'єктивних причин". А отже, за цим положення деякі особи все ж таки можуть зазнавати дискримінації і за гендорною ознакою, в тому числі, якщо на це будуть обґрунтовані та об'єктивні причини. 
Конституція Португалії (від 02.04.1976) у ст.9 зазначає, що основними задачами держави є сприяння підвищенню добробуту і якості життя народу і реальній рівності між гендерами та сприяння підтримці рівності чоловіків і жінок.
Відповідно до Статті 1 Основного нізама правління, Конституцією Саудівської Аравії є «Книга Всевишнього Аллаха і сунна Його Пророка, нехай благословить його Аллах», тому формально Основний нізам правління не можна назвати конституцією або основним законом держави, хоча фактично, виходячи з характеру і зазначених в ньому правових норм, саме його можна визнати конституцією в європейському розумінні цього терміна. Основний нізам правління (1992) у ст.8 містить положення про те, що відповідно до ісламського шаріату основами правління в Королівстві Саудівська Аравія є справедливість, принцип  рівності, а ст.28 зазначає, що надання державою кожному працездатному підданому можливості трудитися в будь–якій сфері діяльності.
Навіть Конституція Народної Республіки Бангладеш (від 4 листопада 1972 року) у ч.3 ст. 26–47A містить таке положення: "Основні права народу Бангладеш: 27. Рівність жінок і чоловіків перед законом.29. Рівні можливості чоловіків і жінок у сфері зайнятості в державному секторі".
ст. 14 Конституція ОАЕ (від 02.09.1996) зазначає, що рівність можливостей для всіх громадян є основами суспільства. А ст. 25 говорить, що кожен громадянин рівний перед законом, між громадянами немає відмінностей на грунті походження, громадянства, релігійної віри і соціального статусу. У   ст. 35 цієї Конституції зазначено наступне: "Ринок праці відкритий для всіх громадян, незалежно завісімості від статі; в його основі лежить рівноправність щодо умов праці". У ст. 29 йдеться про те, що всім громадянам, без винятків за ознакою статі, релігії, забезпечується свобода пересування і право вільного проживання.
Конституція Королівства Марокко (від 29 липня 2011 року) у ст. 12 містить наступне положення: "Всі громадяни мають рівноправні права на працевлаштування..." А ст.13 говорить про те, що всі громадяни, і чоловіки, і жінки, мають рівні права на доступ до освіти і працевлаштування.
Наступні положення містяться в Конституції Ефіопії (від 21.08.1995)
-ст. 7 Згадка про жіночу стать "Положення Конституції, в яких йдеться про чоловічу стать, стосується і жіночої статі".
-ч.1 ст. 35 Права жінок "Жінки користуються правами і захистом, наданими цією Конституцією, нарівні з чоловіками".
-ч.7 ст. 35 Права жінок "Жінки мають право на рівність з чоловіками при прийнятті на роботу, підвищенні по службі, оплати праці, а також при нарахуванні пенсійних виплат".
-ч.4 ст.35 Права жінок "Держава забезпечує дотримання прав жінок з метою усунути вплив згубних звичаїв".
Конституція Гайани (1980) у ст. 154 (А) містить лише положення про те, що кожна людина, користується правами людини, закріпленими в ратифицірованих міжнародних договорах.
ч.2 ст.2 Конституції Перу (від 29 грудня 1993 року) говорить про те, що ніхто не може зазнавати дискримінації за гендерною ознакою.
Конституція Еквадору (від 2008 року) є взірцем конституціоналізму та містить наступні положення щодо гендерної рівсноті:
-ч.1 ст.3 "Основними обов'язками держави є:
  гарантувати без якої б то не було дискримінації справжнє володіння правами, викладеними в Конституції і міжнародних документах ... "
-ст. 6 "Всі жінки і чоловіки Еквадору є рівноправними громадянами і користуються правами, викладеними в Конституції".
-ч.2 ст.11 "Всі люди рівні і мають однакові права, обов'язки і можливості. Ніхто не може зазнавати дискримінації за ознакою етнічної приналежності, місця народження, віку, статі, гендерної ідентичності, ... статевої приналежності".
-ч.9 ст. 11 "Вищий обов'язок держави полягає в повазі і забезпеченні дотримання прав всіх чоловіків і жінок, без дискримінації, гарантованих Конституцією".
-ст.27 "освіта ... має сприяти гендерній рівності, справедливості, солідарності та миру ..."
В системі ООН існують такі основні міжнародні договори з прав людини:
1) Міжнародна конвенція про ліквідацію всіх форм расової дискримінації (1965 р.) 
2) Міжнародний пакт про громадянські і політичні права (1966 р.) 
3) Міжнародний пакт про економічні, соціальні і культурні права (1966 р.) 
4) Конвенція про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок (1979 р.) 
5) Конвенція проти катувань та інших жорстоких, нелюдських або таких, що принижують гідність, видів поводження і покарання (1984 р.) 
6) Конвенція про права дитини (1989 р.) 	
7) Міжнародна конвенція про захист прав всіх трудящих–мігрантів та членів їх сімей (1990 р., Україною не ратифікована) 
8) Конвенція про права осіб з інвалідністю (2006 р.).
У кожному з названих договорів прямо або непрямо викладаються основні принципи недискримінації та рівності. Всі договори, що ґрунтуються на цих загальних принципах, є взаємопов’язаними і такими, що посилюють один одного, внаслідок чого жодне право не може бути реалізовано повною мірою ізольовано, а залежить від реалізації інших прав також. 
Усі названі договори забороняють дискримінацію за гендерною ознакою. Міжнародний пакт про громадянські і політичні права й Міжнародний пакт про економічні, соціальні й культурні права гарантують рівні права для чоловіків і жінок (ст. 3). Конвенція про права осіб з інвалідністю (ст. 6) визнає, що жінки з інвалідністю піддаються дискримінації за багатьма ознаками й вимагають від держав–учасниць вирішення цієї проблеми. 
Конвенція про захист прав людини і основних свобод (Європейська конвенція з прав людини, ЄКПЛ) містить положення, яке забороняє дискримінацію в зв’язку з реалізацією визнаних у Конвенції прав (ст. 14). Протокол №12 до ЄКПЛ містить загальну заборону дискримінації за будь–якою ознакою (у тому числі за ознакою статі, раси, кольору шкіри, мови, релігії, політичних чи інших переконань, національного або соціального походження, належності до національних меншин, майнового стану, народження або за будь–якими іншими ознаками), скасовуючи обмеження, встановлені статтею 14 Конвенції. 
Європейська соціальна хартія є аналогом Європейської конвенції з прав людини, але в галузі економічних і соціальних прав. Хартія гарантує користування правами в області забезпечення житлом, охорони здоров’я, освіти, зайнятості, правового та соціального захисту і пересування без дискримінації за будь–якою ознакою, включаючи ознаку статі. У 1996 році Хартія була переглянута – до її тексту було включено нові права, і деякі з них особливо важливі для жінок (наприклад, право на захист від сексуальних домагань на робочому місці і право працівників із сімейними обов’язками на рівні можливості та рівне ставлення до них). 
Існує ще дві конвенції Ради Європи, присвячені питанню насильства по відношенню до жінок: Конвенція про заходи щодо протидії торгівлі людьми і Конвенція про попередження і боротьбу проти насильства щодо жінок і домашнім насильством (Стамбульська конвенція). 
Конвенцію про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок (CEDAW) називають міжнародним біллем про права жінок. Ним визначено поняття дискримінації щодо жінок і план дій на національному рівні з викорінення такої дискримінації. CEDAW прийнята 18 грудня 1979 р., набрала чинності 3 вересня 1981 р. Ця Конвенція займає особливе місце – це єдиний міжнародний документ, спеціально присвячений правам жінок. Станом на 2018 рік Конвенцію ратифікували 189 країн. Конвенція вважається найбільш ратифіковуваною серед міжнародних документів. 
Українською РСР Конвенцію було підписано 17 липня 1980 р. й ратифіковано 12 березня 1981 р. Відповідно до ст. 6 Закону України «Про правонаступництво України» від 12.09.1991 р. No 1543–XII Україна підтвердила свої зобов’язання за міжнародними договорами, укладеними Українською РСР до проголошення незалежності України. 
Конвенція, як і інші ратифіковані міжнародні договори, є частиною національного законодавства України, має обов’язкову юридичну силу. Той факт, що відповідна сфера відносин врегульована внутрішнім законодавством (законами і підзаконними актами), не є підставою для того, щоб не зверталися до положень Конвенції. 
На конституційному рівні встановлено, що «громадяни мають рівні конституційні права і свободи та є рівними перед законом. Не може бути привілеїв чи обмежень за ознаками раси, кольору шкіри, політичних, релігійних та інших переконань, статі, етнічного та соціального походження, майнового стану, місця проживання, за мовними або іншими                   ознаками» (ч. 1 ст. 24). Окрема норма спрямована на забезпечення рівності прав жінки і чоловіка (ч. 2 ст. 24). 
Україна має спеціальне антидискримінаційне законодавство: 
-Закон України «Про забезпечення рівних прав і можливостей жінок і чоловіків» 
-Закон України «Про засади запобігання та протидії дискримінації в Україні» 
-Закон України «Про запобігання та протидію домашньому насильству» 
-Закон України «Про протидію торгівлі людьми». 
Також мають враховуватися програмні і стратегічні документи, спрямовані на захист прав людини в цілому і прав жінок, зокрема: 
-Національна стратегія у сфері прав людини, затверджена Указом Президента України від 25 серпня 2015 року No 501/2015; 
-Національний план дій з виконання резолюції Ради Безпеки ООН 1325 "Жінки, мир, безпека" на період до 2020 року, затверджений розпорядженням Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2016 р. No 113–р; 
-Державна соціальна програма протидії торгівлі людьми на період до 2020 року, затверджена постановою Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2016 р. No 111; 
-Державна соціальна програма забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків на період до 2021 року, затверджена  постановою Кабінету Міністрів України від 11 квітня 2018 р. No 273; 
-Національний план дій з виконання рекомендацій, викладених у заключних зауваженнях Комітету ООН з ліквідації дискримінації щодо жінок до восьмої періодичної доповіді України про виконання Конвенції про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок на період до 2021 року, затверджений розпорядженням Кабінету Міністрів України від 05.09.2018 р. No 634–р. 
Законодавство України можна охарактеризувати як недискримінаційне. Тільки проблема полягає в ігнорування відповідних положень, наявність тільки формальних посилань на них, нейтрально гендерний підхід до розгляду справ, пов’язаних із захистом прав жінок. 
Закон про забезпечення рівних прав також передбачає можливість оскарження дискримінації за ознакою статі та сексуальних домагань (ст. 22) і право на відшкодування матеріальних збитків та моральної шкоди, завданих унаслідок дискримінації за ознакою статі чи сексуальних домагань (ст. 23), як зазначає дослідник Уварова О.О, однак не пропонує жодних спеціальних механізмів, інструментів, особливого порядку, просто відсилаючи до загального порядку оскарження, передбаченого процесуальним законодавством, і загального порядку відшкодування шкоди, встановленого ЦК України, не розкриваючи ніякої специфіки й не конкретизуючи їх. Цим пояснюється низький рівень застосування положень Закону на практиці. 
Такі ж самі зауваження і на адресу Закону України «Про засади запобігання та протидії дискримінації в Україні». У ньому наводяться визначення таких дискримінація, непряма дискримінація, пряма дискримінація, підбурювання до дискримінації, позитивні дії, пособництво у дискримінації, утиск. Як і Закон про забезпечення рівних прав, Закон про протидію дискримінації гарантує право на оскарження рішень, дій чи бездіяльності з питань дискримінації (ст.14), відшкодування матеріальної шкоди та моральної шкоди, завданих унаслідок дискримінації (ст. 15), а також передбачає, що особи, винні в порушенні вимог законодавства про запобігання та протидію дискримінації, несуть цивільну, адміністративну та кримінальну відповідальність (ст. 16), але при цьому закріплено лише посилання на загальні норми, без обумовлення тієї чи іншої специфіки, пов’язаної із дискримінацією. 
Важливу роль відіграє практика вирішення відповідних спорів такими судовими інституціями як Європейський суд з прав людини, Комітет ООН з прав людини, Комітет ООН з ліквідації всіх форм дискримінації щодо жінок, Суд Європейського Союзу. 
Так, найбільшу юридичну силу серед вказаних судів мають рішення Європейського суду з прав людини. 
Наприклад, Рішення Європейського суду з прав людини у справі Unal Tekeli v. Turkey від 16 листопада 2004 року (витяг):
 <...> Після одруження заявниця взяла прізвище свого чоловіка. Оскільки у професійному середовищі вона була відома за своїм дівочим прізвищем (заявниця вже тоді працювала юристом), вона продовжування використовувати його перед своїм новим прізвищем, але існувала заборона використовувати обидва прізвища на офіційних документах.
<...> У 1995 році заяву заявниці про використання лише її дівочого прізвища було відхилено судом першої інстанції на підставі того, що відповідно до Цивільного кодексу Туреччини, одружені жінки повинні використовувати прізвища їх чоловіків протягом заміжжя.
<...> Законодавство було змінено у 1997 році: заміжнім жінкам було дозволено додавати їхні дівочі прізвища перед прізвищами своїх чоловіків, але не використовувати лише дівоче прізвище. Втім, заявниця продовжувала домагатися можливості носити лише своє дівоче прізвище.
<...> Заявниця стверджувала, що відмова національних судів дозволити їй залишити своє дівоче прізвище є несправедливим втручанням у її право на повагу до приватного життя. Посилаючись на ст. 14 Конвенції, взяту у поєднанні зі ст. 8 Конвенції, заявниця також вказувала на те, що стосовно неї мала місце дискримінація, оскільки згідно з національним законодавством одружені чоловіки, на відміну від заміжніх жінок, не обмежені у можливості зберігати прізвище своїх батьків після одруження.
<...> Суд визнав, що відсутність у заміжніх жінок можливості зберегти своє дівоче прізвище після одруження у порівнянні з тим, що одружені чоловіки мають таке право, безумовно становить «різницю у ставленні» за ознакою статі до людей, які перебувають в аналогічних ситуаціях.
<...> Щодо питання про те, чи можна вважати таку різницю у ставленні виправданою, Суд зауважив, що досягнення рівності між статями є пріоритетною метою держав-учасниць Ради Європи. Він нагадав, що у двох своїх резолюціях, ухвалених у 1978 і 1985 роках, Комітет Міністрів Ради Європи закликав держави-учасниці ліквідувати будь–яку дискримінацію за ознакою статі щодо можливості людини вибирати прізвище.
<...> Суд відзначив, що на сьогодні серед держав–учасниць Ради Європи наявний консенсус у питанні вибору кожним із подружжя прізвища на рівних засадах. Як видається, лише Туреччина зберігає чинним законодавство, відповідно до якого подружжя зобов’язане обрати прізвище чоловіка як прізвище для своєї новоствореної сім’ї.
<...> Суд не зважив на вирішальний, на думку Уряду, аргумент щодо того, що обрання прізвища чоловіка для новоствореної родини походить з традиції, відповідно до якої єднання подружжя під одним прізвищем свідчить про єднання сім’ї. Суд вважає, що єдність сім’ї може засвідчуватись також обранням для родини дівочого прізвища жінки чи поєднанням родинних прізвищ чоловіка і дружини.
<...> Суд встановив порушення статті 14 (заборона дискримінації) Конвенції у поєднанні із статтею 8 (право на повагу до приватного та сімейного життя), вказавши на «відмінне ставлення» за ознакою статі до осіб в аналогічних ситуаціях.
Ще один приклад – Рішення Європейського суду з прав людини у справі Opuz v. Turkey від 2 червня 2009 року (витяг):
<...> Заявниця та її мати піддавались нападам та погрозам впродовж багатьох років з боку чоловіка заявниці, який у різному вигляді наносив обом жінкам травми, які могли загрожувати життю. За винятком лише одного випадку, йому не були пред’явлені обвинувачення на підставі того, що обидві жінки відкликали свої заяви, незважаючи на їхні пояснення, що чоловік змушував їй це зробити, загрожуючи вбивством. Згодом він наніс дружині сім ножових поранень і був засуджений до сплати штрафу в еквіваленті приблизно 385 євро з можливістю сплати частинами. Обидві жінки подали численні скарги, стверджуючи, що їхні життя перебували під загрозою. Чоловіка допитали та відпустили. Зрештою, коли дві жінки намагались втекти, чоловік застрелив свою тещу, аргументуючи це тим, що його репутація була поставлена під загрозу. Його було звинувачено в убивстві і засуджено до пожиттєвого ув’язнення, але згодом звільнено, незважаючи на заяви дружини про те, що він продовжував їй погрожувати.
<...> В 2002 році, в момент, коли вона намагалася допомогти заявниці втекти з родинного помешкання, мати останньої зазнала смертельних пострілів з боку чоловіка заявниці. Упродовж попередніх років, з боку останнього мали місце прояви агресії проти особи заявниці та її матері, що супроводжувалися неодноразовим завдання поранень, які кваліфікувались лікарями як потенційно смертельні. Згадане насильство мало, зокрема, прояви в формі нанесення побоїв, спроби наїзду автомобілем на обох жінок, яка призвела до тяжких травм матері заявниці, а також нападу із нанесенням останній семи ножових поранень. Жертви повідомляли про ці прояви насильства органам влади і зазначали, що побоюються за своє життя. Кримінальні переслідування, які було відкрито проти чоловіка заявниці по фактам серії правопорушень – зокрема, смертельні погрози, прояви насильства з тяжкими наслідками та замах на вбивство – були закриті принаймні двічі після того, як постраждалі відкликали свої скарги внаслідок погроз на свою адресу з боку їхнього нападника. Тим не менш, з огляду на тяжкість завданих поранень, розслідування стосовно нападу з використанням автомобіля та завдання ножових поранень заявниці завершились судовим процесом. Визнаний винним в цих двох нападах, чоловік заявниці був засуджений до трьох місяців позбавлення волі за перший з них – згодом це покарання було пом’якшено до сплати штрафу – та до штрафу із помісячною сплатою за другий. Зрештою, він вбив з вогнепальної зброї матір заявниці, виправдовуючи цей вчинок потребою захистити свою честь. Визнаний винним у вбивстві в 2008 році та засуджений до довічного ув’язнення, він був тим, не менш, звільнений в очікуванні завершення апеляційної процедури і знову вдався до погроз на адресу своєї дружини, яка звернулася за захистом до органів влади. Останні вжили відповідних заходів лише сім місяців потому, коли Суд звернувся з проханням надати йому інформацію стосовно цієї справи.
<...> Рекомендація Комітету Міністрів стосовно захисту жінок від проявів насильства (Рек. (2002) 5 від 30 квітня 2002 року) закликає держави–члени запровадити, розвивати та/або, за потреби, вдосконалювати національну політику в сфері боротьби проти насильства. Зокрема, їм рекомендовано переслідувати в рамках кримінальної процедури тяжкі прояви насильства проти жінок, передбачити заходи, які б забезпечували жертвам насильства можливість звертатись до суду та отримувати ефективний захист, а також спонукати органи державного звинувачення розглядати насильство відносно жінок як обтяжуючий або вирішальний фактор під час ухвалення рішення щодо доречності відкриття кримінального провадження.
<...> Суд нагадує, що у випадку тверджень про невиконання органами влади свого позитивного зобов’язання по захисту права на життя в рамках їхнього обов’язку попереджати та карати будь- які замахи проти особистості, належить встановити, чи зазначені органи знали, або мусили знати, в належний період часу про те, що одна чи кілька осіб зазнавали реальної та безпосередньої загрози для їхнього життя внаслідок кримінальних діянь з боку третьої особи і, в рамках своїх повноважень, не вжили заходів, які, з раціональної точки зору, без сумніву, дозволили б зменшити цей ризик.
<...> Обставини справи свідчать про систематичні прояви насильства, якого, із зростаючою інтенсивністю, зазнавали заявниця та її мати – тяжкість цих проявів була достатньою для обґрунтування вжиття превентивних заходів – а також про постійні загрози життю та безпеці обох жінок. Відтоді як було встановлено попередні факти домашнього насильства з боку чоловіка заявниці, ризик рецидиву був значний. Органам влади було відомо про цю ситуацію, а мати заявниці, за два тижні до своєї загибелі, повідомляла прокуратуру про безпосередню загрозу її життю і викликала поліцію. Звідси витікає, що ризик смертельного нападу був передбачуваний. порушення прав жертв згідно зі статею 8 Конвенціі, оскільки серйозність загрози, яка існувала для матері заявниці, робило цей захід необхідним.
<...> Щодо тези Уряду, згідно якої не існувало конкретних доказів існування безпосередньої загрози для матері заявниці, Суд відзначає, що органи влади не оцінювали міру загрози, яку представляв чоловік заявниці, та не доходили висновку про те, що утримання під вартою мало би непропорційний характер. Вони не ухвалювали рішення з цих питань. За будь яких обставин, в питанні домашнього насильства, права нападника не можуть переважати над правом жертви на життя та моральну недоторканість.
<...> Суд відзначає, що органи влади мали можливість вжити охоронних заходів на підставі закону про захист родини (№4320) або ж заборонити чоловіку заявниці входити в контакт з матір’ю останньої, спілкуватися з нею, наближатися до неї або з’являтись у визначених місцях. У підсумку, не виявивши належної сумлінності, вони не дотримались свого позитивного зобов’язання по захисту права на життя стосовно матері заявниці.
<...> Триваючи вже більше шести років, кримінальне переслідування по факту вбивства матері заявниці наразі перебуває в стадії оскарження. За цих умов, не можна говорити про ефективну реакцію органів влади на факт зумисного вбивства, яке визнається його автором.
<...> кримінальна юстиція не справила належного стримуючого ефекту в цій справі. Відтоді як органи влади були поінформовані про цю ситуацію, вони не могли висувати поведінку жертви аргументом на виправдання невжиття зі свого боку необхідних заходів, аби перешкодити втіленню загроз фізичній недоторканості.
<...> Реакція органів влади на поведінку чоловіка заявниці була, вочевидь, неадекватною, враховуючи тяжкість вчинених ним правопорушень. Судові рішення стосовно нього, як видається, не справили на нього ніякого запобіжного чи стримуючого ефекту, та навіть свідчать про певну терпимість до його діянь, оскільки він був засуджений лише до нетривалого ув’язнення – згодом пом’якшеного до штрафу – по факту наїзду автомобілем на матір заявниці та – що є найбільш вражаючим – до незначного штрафу з поступовою сплатою по факту нанесення заявниці семи ножових поранень. До речі, лише в січні 1998 року, із введенням в дію закону №4320, до правового поля Туреччини було запроваджено адміністративні та репресивні заходи на захист осіб, що страждають від домашнього насильства. Крім того, в цій справі, владні органи не скористались ефективно засобами та санкціями, які були відтоді в їх розпорядженні. Зрештою, Суд зауважує з великим занепокоєнням, що заявниця і донині зазнає актів насильства, а владні органи продовжують виявляти пасивність. Не зважаючи на звернення по допомогу від заявниці, з боку владних органів не було ніякої реакції аж до того, як Суд звернувся до Уряду з проханням надати інформацію про вжиті на її захист заходи. У підсумку, владні органи не виконали свого обов’язку вжити заходів на захист заявниці, аби утворити дієвий механізм запобігання, який убезпечив би її фізичну недотор- каність від серйозних загроз з боку її колишнього чоловіка.
<...> Суд відзначає, що згідно з відповідними нормами і принципами міжнародного права, які визнані переважною більшістю країн – невиконання, навіть ненавмисне, державами їхнього обов’язку захищати жінок від домашнього насильства розглядається як порушення права останніх на рівний захист з боку закону. Доповіді, які надані адвокатською колегією Дійярбакіру та Amnesty International – і не заперечуються Урядом – відзначають, що Дійярбакір, де заявниця проживала у відповідний період часу, нараховує найбільшу кількість зареєстрованих жертв домашнього насильства. Останні є виключно жінками, переважно курдського походження, дуже часто неосвічені чи малоосвічені і, як правило, без власних доходів. Згадані доповіді дають підстави вважати, що домашнє насильство толерується владними органами, а наявні заходи протидії не є ефективними. Замість розслідувати скарги потерпілих, офіцери поліції виступають в якості посередників, намагаючись переконати їх повернутись до родинного помешкання та відкликати свою скаргу. Видача та доведення приписів часто відбувається із запізненням, а суди схильні розглядати ці процедури як одну з форм позову з розірвання шлюбу. Заходи, які вживаються проти винуватців домашнього насильства, не мають стримуючого характеру, оскільки їх суворість пом’якшується з міркувань дотримання звичаю, традиції або честі.
<...> Виходячи з цього, Суд доходить висновку, що домашнє насильство зачіпає головним чином жінок, а розповсюджена та дискримінуюча в цій ситуації пасивність з боку турецьких органів влади створює сприятливе середовище для цього насильства. Прояви насильства по відношенню до заявниці та її матері мають розглядатися як такі, що ґрунтуються на статевій ознаці, а отже є формою дискримінації відносно жінок. Попри реформи, запроваджені урядом останніми роками, байдужість, яку зазвичай виявляють органи правосуддя в цьому питанні, а також безкарність, якою користуються нападники – і які проілюстровані цією справою – відображують недостатню рішучість з боку владних органів, аби вжити необхідних заходів для вирішення проблеми домашнього насильства.
<...> Суд встановив порушення статті 2 (право на життя) Конвенції стосовно вбивства тещі чоловіка та порушення статті 3 (заборона нелюдського чи такого, що принижує гідність поводження) Конвенції стосовно того, що держава не вжила заходів для охорони його дружини. Туреччина не запровадила та не імплементувала систему покарань за домашнє насильство та захист жертв. Органи влади навіть не вжили доступних засобів для захисту та припинили розгляд як «сімейні справи», ігноруючи причини відкликання заяв. Повинна існувати юридична база, яка дозволяє продовжувати кримінальне переслідування незалежно від того, чи були скарги відкликані. Суд також встановив – вперше у справі про домашнє насильство – порушення статті 14 (заборона дискримінації) у поєднанні із статтями 2 і 3 Конвенції, оскільки насильство, яке пережили дві жінки, базувалось на гендерних ознаках; домашнє насильство в більшості випадків здійснюється по відношенню до жінок і воно заохочується дискримінаційною правовою пасивністю.
Ще одним прикладом може бути Рішення Комітету з ліквідації дискримінації щодо жінок у справі Світлана Медведєва проти Російської Федерації від 25 лютого 2016 року (витяг):
<...> У 2005 році Світлана Медведєва завершила навчання за спеціальністю судноводія, і з 1 червня 2012 року її було прийнято на роботу водія-моториста до Самарського річкового пасажирського підприємства, яке є товариством з обмеженою відповідальністю. Її призначення було схвалено заступником директора компанії. 29 червня того ж року її було звільнено з поясненням, що укладення з нею трудового договору суперечить ст. 253 Трудового кодексу й постанові уряду No 162, в якій перераховано професії, заборонені для жінок або такі, що вимагають для них певних обмежень. <...> Серед заборонених названо роботу водія-моториста. Однак додатково зауважено, що роботодавець може прийняти рішення про використання праці жінки на забороненій посаді, якщо для цього створено безпечні умови роботи. <...> При цьому на законодавчому рівні немає жодного пояснення, чому вказана робота є шкідливою для здоров’я жінок.
<...> Пані Медведєвою було подано позов до суду з метою примусити компанію створити безпечні умови роботи, необхідні для її працевлаштування. В суді вона посилалася на приписи Конституції і Трудового кодексу, які гарантують гендерну рівність, рівне ставлення до чоловіків і жінок та забороняють гендерну дискримінацію в трудових відносинах. <...> Але її позов було відхилено. Національні суди вказали, що встановлена заборона не порушує право заявниці на працевлаштування, оскільки захищає її від шкідливих умов праці, які негативно впливають на неї і на її репродуктивне здоров’я. Крім того, суд посилався на позицію Конституційного Суду РІ (рішення № 617-O-O від 22 березня 2012 р.) у справі, яка стосувалася заборони для жінок ставати помічниками машиністів електропоїздів.
<...> держава–учасниця не заперечує, що авторка була піддана диференційованому ставленню за ознакою статі, але таке ставлення було передбачено національним законодавством і є складовою спеціальних заходів із захисту жінок у певних сферах зайнятості через причини, пов’язані з їх фізичною природою, а саме їх здатністю ставати матерями, а тому такі не слід вважати дискримінаційними.
<...> Комітет вважає, що загальна заборона, яка застосовна до всіх жінок, незалежно від їх віку, сімейного стану, здатності або бажання мати дітей, представляє собою порушення прав <...> на рівні із чоловіками можливості працевлаштування й свободу вибору професії й місця роботи.
<...> Відповідне законодавство «відображає стійкі стереотипи щодо ролей і обов’язків жінок і чоловіків у родині й в суспільстві, які сприяють збереженню традиційних ролей жінок як матерів і дружин, підривають соціальний статус жінок і їх освітні й професійні перспективи.
<...> Комітету не було надано жодних даних про те, що включення посади моториста–рульового до списку заборонених професій обґрунтовується тими чи іншими науковими доказами, які б підтверджували, що ця професія може бути шкідливою для репродуктивного здоров’я жінок.
<...> Росія як країна–учасниця Конвенції про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок має створити безпечні умови праці в усіх галузях промисловості замість того, щоб перешкоджати працевлаштуванню жінок в певних сферах й залишати створення безпечних умов праці на розсуд роботодавця. <...> Крім того, Росія зобов’язана забезпечувати захист репродук- тивного здоров’я рівною мірою для жінок і для чоловіків.
<...> Через відмову в працевлаштуванні заявниця опиняється в ситуації, коли вона не може заробляти собі на життя за допомогою професії, якій вона навчалася. <...> Комітет закликає надати заявниці належне відшкодування завданої шкоди, а також полегшити доступ заявниці до роботи, для якої вона має необхідні кваліфікацію.
<...> Комітет закликає Російську Федерацію:
–      переглянути й внести зміни до статті 253 Трудового кодексу;
– періодично переглядати, змінювати й скорочувати перелік заборонених професій або професій, доступ до яких обмежено, таким чином, щоб вони застосовувались суто для охорони материнства й забезпечення спеціальних умов для вагітних жінок і жінок, що годують груддю;
– сприяти й полегшувати доступ жінок до цих професій шляхом покращення умов роботи й прийняття спеціальних тимчасових заходів для заохочення найму жінок в цих галузях праці.
Наведемо ще один приклад.
Рішення Суду ЄС від 18 листопада 2010 року у справі C-356/09 (витяг)36
<...> Пані Клейст, 1948 року народження, працювала головним лікарем в установі пенсійного забезпечення. Установою було прийнято рішення розірвати трудові договори з усіма працівниками, будь то чоловік чи жінка, які досягли пенсійного віку. Пані Клейст повідомила роботодавцю, що вона не має наміру виходити на пенсію у 60 років і хоче працювати до досягнення 65років. Однак роботодавець згодом інформував її про звільнення. Пані Клейст оскаржила звільнення в суді. Справа дійшла до Верховного Суду Австрії. <...>
Верховний Суд в розглядуваній справі поставив перед Судом ЄС такі питання:
«1. Чи має п. (с) ч. 1 ст. 3 Директиви 76/207 тлумачитися – в контексті трудового права, в якому загальний захист працюючих від звільнення зумовлений їх соціальною (фінансовою) залежністю від роботи – як такий, що виключає дію положень колективного договору, що передбачають спеціальний захист від звільнення (в доповнення до загального законодавчого захисту) тільки до того моменту, коли, в загальному випадку, у особи з’являється право на соціальну (фінансову) підтримку у вигляді пенсії, якщо для чоловіків і жінок таке право з’являється в різному віці?
2. У світлі такої системи правового регулювання трудових відносин чи забороняє п. (с) ч. 1 ст. 3 Директиви 76/207 рішення публічного роботодавця, яке перериває працевлаштування жінки всього через декілька місяців після того, як вона здобула право на пенсію, під приводом необхідності працевлаштування нових працівників?»
Розгляд поставлених питань
Питання, поставлені національним судом, доцільно розглянути разом, оскільки по суті вони зводяться до того, чи має п. (с) ч. 1 ст. 3 Директиви розумітися як такий, що вважає дискримінаційними положення національного законодавства, які, заради сприяння працевлаштуванню молодих спеціалістів, дозволяють працедавцю звільнити працівника, який досяг віку, з якого він може скористатися правом на пенсію, в ситуації, коли для жінок така можливість з’являється на п’ять років раніше, аніж для чоловіків?
На думку пані Клейст, дозволяючи звільнення працівників жіночої статі із досягненням ними пенсійного віку, тобто 60 років, в ситуації, коли такий вік є різним для чоловіків і жінок, держава допускає дискримінаційне ставлення за ознакою статі. Така дискримінація суперечить п. (с) ч. 1 ст. 3 Директиви 76/207. <...> Установа, в якій працювала пані Клейст, стверджувала, що правила, які стали предметом розгляду, базуються на різному ставленні, яке лише непрямо зумовлено статтю; різне ставлення у даному випадку виправдовується об’єктивною потребою забезпечення молоді роботою, а тому не є неправомірною дискримінацією. Крім того, вказувалось на необхідність уникати ситуації, коли жінки можуть одночасно отримувати і заробітну плату, і гарантовану законом пенсію тоді, коли така можливість відсутня у чоловіків. <...>Відповідь Суду
Перш за все, слід відзначити, що умови виплати пенсії й умови припинення трудових відносин є відокремленими один від одного питаннями.
Що стосується умов припинення трудових відносин, то п. (с) ч. 1 ст. 3 Директиви передбачає, що застосування принципу рівного ставлення в питаннях звільнення означає, що не має бути ніякої ані прямої, ані непрямої дискримінації на підставі статі в публічному чи приватному секторах, включаючи державні органи.
Поняття «звільнення», яке використано у наведеному положенні, має використовуватись у широкому значенні, охоплюючи таку підставу для припинення трудових відносин як досягнення пенсійного віку, яка може бути передбачена загальною політикою працедавця, навіть якщо таке звільнення пов’язано із наданням пенсії по труду. <...>
Слід зазначити, що Суд виходить із того, що загальна політика в питаннях розірвання трудових відносин, включаючи звільнення працюючих жінок тільки на тій підставі, що вони досягли пенсійного віку, який за національним законодавством є різним для жінок і чоловіків, є дискримінацією за ознакою статі.
У цьому зв’язку має бути підкреслено, що відповідно до першого абзацу ч. 2 ст. 2 Директиви 76/207 пряма дискримінація має місце, коли до однієї людини ставляться менш сприятливо, ніж до іншої, на підставі її статі.
У даному випадку встановлене правове регулювання передбачало, що захист лікарів від звільнення не поширюється на випадки, коли розірвання трудових відносин обумовлено здобуттям ними права на отримання пенсії. Згідно із національ- ним законодавством чоловіки здобувають таке право із досягненням 65–річного віку, а жінки – 60–річного. Наслідком такого регулювання є ситуація, коли жінка може бути звільнена, коли їй виповнюється 60 років, чоловік – 65.
Такий критерій, невіддільний від статі працівника, пред- ставляє собою різницю у ставленні, засновану на статі. <...>
Така різниця не може бути виправдана прагненням роботодавця сприяти працевлаштуванню молодих спеціалістів.
На підставі викладеного вище Суд вирішив:
П. (с) ч. 1 ст. 3 Директиви 76/207 від 9 лютого 1976 р. про реалізацію принципу рівноправного поводження щодо чоловіків і жінок у питаннях доступу до робочих місць, професійної освіти та просування, а також робочих умов має розумітися як такий, що визнає прямою дискримінацією за ознакою статі національні правила, які, із посиланням на необхідність створення умов для працевлаштування молодих спеціалістів, дозволяють звільняти працівників, які досягли пенсійного віку в умовах, коли для жінок такий вік становить на 5 років менше, ніж для чоловіків.
Сьогодні суспільство стоїть на порозі значних змін. Але ми не можемо допоки говорити, що конституційний принцип гендерної рівності сформовано та повністю закріплено на міжнародному рівні. Принцип гендерної рівності досі є питанням розбіжностей у багатьох країнах. Тому особливого значення набуває державний вимір цього принципу. Оскільки, досягаючи гармонізації в межах держави, з’являються реальні можливості застосування правових норм щодо захисту принципу гендерної рівності. Україна в такому контексті потребує ряду правових реформ. 
Об’єктом кваліфікаційної роботи є суспільні відносини в сфері організації, реалізації та забезпечення антидискримінаційної політики в зарубіжних країнах.
Предмет дослідження є конституційні засади забезпечення та реалізації принципу гендерної рівності в Україні та зарубіжних країнах. 
Мета роботи полягає в фoрмуванні системи знaнь, вмінь та нaвичок в сфері конституцiйного забезпечення й утверджeння принципу гендерної рiвності, надання ціліcного уявлeння про кoнцепцію недискримiнації за ознакoю статi як засaдничу ціннiсть та правовий стандарт сучасного світу та визначити тенденції розвитку правового регулювання  конституційного принципу гендерної рівності в Україні.
Зазначені мета та об’єкт роботи зумовили наступні завдання дослідження, які мають бути вирішені в роботі:
- визначити конституційне регулювання принципу гендерної рівності в зарубіжних країнах;
- з’ясувати правове регулювання гендерної рівності в міжнародно–правових актах та процес їх імплементації у вітчизняне законодавство;
- дослідити вітчизняний механізм реалізації та гарантування конституційного принципу гендерної рівності у різних сферах суспільних відносин;
- проаналізувати рецепцію зарубіжного досвіду конституційно–правового регулювання гендерної рівності в процесі модернізації конституційного законодавства;
- сформулювати перспективні тенденції розвитку правового регулювання  конституційного принципу гендерної рівності в Україні.
Ступінь наукової розробки теми. Конституційні засади забезпечення принципу гендерної рівності стали об’єктом дослідження багатьох і зарубіжних, і вітчизняних вчених, серед яких Т. Аллан, Е. Аннерс, Д. Воєводін, О. Гьофе’є, К. Екштайн, Г. Радбрух, Дж. Ролз, Р. Сандер, Дж. Сартор, Р. Уітц, М. Фрідман, Р. Ципеліус, А. Антонов, П. О. Бакунін, А. Бабієв, Ю. Барабаш, Н. Болотін, М. Буроменський, С. Головатий, Н. Грицяк, Д. Гудима, О. Дашковська, А. Ю. Замула, К. Клім, М. Козюк, В. М. Медков, И. Е. Калабіхіна, О. В. Петришин,  О. А. Лукашева, Л. А. Луць, М. М. Марченко, А. Ю. Олійник, В. Ф. Погорілко, С. П. Погребняк, В. Ф. Сіренко, П. М. Рабінович, А. Х. Саїдов, О. Ф. Скакун тощо. 
Опис проблеми, що досліджується. Конституція України, як і більшість основних законів зарубіжних держав, закріплює обов'язок забезпечення державою принципу гендерної рівності. Це положення дeталізуються на рівні національного законодавства України. Варто зазначити, що з метою стратегічно визначеного курсу України на реалізацію законодавства у сфері гендерної рівності ухвалено Національний план дій з виконання резолюції Ради Безпеки ООН «Жінки, мир, безпека» на період до 2023 року, Державну соціальну програму забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків на період до 2021 року та інші акти. Виконання міжнародних зобов’язань України змушує приділити увагу проблемам реалізації принципу гендерної рівності. Результатом забезпечення принципу гендерної рівності має бути однакове ставлення до всіх громадян незалежно від будь–яких обставин, однакових можливостей доступу до державних гарантій незалежно від статі. 
Україні притаманні «тяжкі» особливості реалізації принципу гендерної рівності завдяки радянському минулому, протягом якого домінуючим був так званий «принцип працюючої матері». Так як в радянські часи жінки були залучені до розбудови соціалізму поряд з чоловіками, то це означало, що питання гендерної рівності є розв’язаним і всі жінки мають рівні права та можливості з чоловіками. Хоча в сферу державної праці жінки були залучені на рівні з чоловіками, але в приватній сфері все було традиційно – жінки продовжували виконувати хатню роботу, доглядати членів своєї сім'ї. Жінки зазнавали проблеми подвійного навантаження, але вона (проблема) не поставала на державному рівні як проблема, пов’язана з гендерною нерівністю в радянському суспільстві. Сьогодні питання реалізації та забезпечення принципу гендерної рівності сприймаються частиною осіб як такі, що кальковані із західного суспільства та досить сильно нав’язуються нашому, українському. 
У Пекіні, в 1995 році, на Четвертій Всесвітній конференції ООН зі становища жінок було прийнято резонансі документи щодо гендерної рівності – Декларацію і Платформу Дій (Пекінська Платформа Дій). В цих документах йдеться про розширення прав і можливостей жінок у контексті забезпечення принципу гендерної рівності; зазначено, що саме завдякі цій ідеї можно досягти соціальної, політичної, культурної та економічної безпеки у відносинах між народами та націями. Уряди також визнали потребу враховувати гендерний підхід у політиці та програмах. Майже вся нормативно–правова база України щодо гендерної рівності була прийнята після приєднання до Пекінської декларації та Платформи дій. У 1996 р. було ухвалено Конституцію України, яка передбачає рівні права чоловіків і жінок. Зокрема, у статті 24 зазначено про шляхи забезпечення рівності прав жінки і чоловіка. У 2005 р. ухвалено Закон України «Про забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків», яким закріплено рівне становище жінок і чоловіків у всіх сферах життя суспільства, визначено основні напрямки державної гендерної політики та створено національний механізм забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків, а також встановлено заборону на дискримінацію за ознакою статі. Фахівці зазначають, що низка положень закону є декларативними та не передбачають реальних санкцій за їх порушення.
Міжнародні організації постійно здійснюють моніторинг стану реалізації принципу гендерної рівності в зарубіжних країнах. Питання забезпечення конституційного принципу гендерної рівності включено до низки основних міжнародних звітів, що свідчить про важливість цього принципу. Зокрема, Індекс із гендерної рівності (Gender Equality Index) – один із важливих компонентів щорічного міжнародного Звіту із людського розвитку Програми розвитку ООН (UNDP Human Development Report). Станом на 2019 р. Україна посідає 88 місце за рівнем розвитку людського потенціалу та стикається із такою проблемою забезпечення та реалізації принципу гендерної рівності – гендерна дискримінація забороняється відповідно до Конституції, але законодавець демонструє мало інтересу чи розуміння проблеми. Правозахисні організації скаржаться, що роботодавці відкрито дискримінаціють осіб за ознаками статі. Торгівля жінками за кордоном з метою проституції залишається серйозною проблемою та інші проблеми.
Апробація результатів дослідження. Результати кваліфікаційної роботи були обговорені на засіданнях кафедри конституційного та трудового права Запорізького національного університету. Положення даної кваліфікаційної роботи були враховані автором в ході підготовки наукових статей для опублікування в українській наукові періодиці, під час участі у роботі наукових конференцій: міжнародна науково–практична конференція «Роль права та закону в громадянському суспільстві» м. Запоріжжя, 2017 р. та міжнародна наукова конференція «Сучасні погляди на актуальні питання правових наук» м. Запоріжжя, 27–28 листопада 2020 р.






РОЗДІЛ 2 ПРАКТИЧНА ЧАСТИНА


2.1 Конституційне регулювання принципу гендерної рівності в зарубіжних країнах








































	














	















	
















Відповідно до Статті 1 Основного нізама правління, Конституцією Саудівської Аравії є «Книга Всевишнього Аллаха і сунна Його Пророка, нехай благословить його Аллах», тому формально Основний нізам правління не можна назвати конституцією або основним законом держави, хоча фактично, виходячи з характеру і зазначених в ньому правових норм, саме його можна визнати конституцією в європейському розумінні цього терміна.































2.2 Правове регулювання гендерної рівності в міжнародно–правових актах та процес їх імплементації у вітчизняне законодавство




















































Усі перераховані вище договори стосуються принципу гендерної рівності. Міжнародний пакт про громадянські і політичні права й Міжнародний пакт про економічні, соціальні й культурні права гарантують рівні права для чоловіків і жінок (ст. 3). Конвенція про права осіб з інвалідністю (ст. 6) визнає, що жінки з інвалідністю піддаються дискримінації за багатьма ознаками й вимагають від держав–учасниць вирішення цієї проблеми. 







































































2.3 Вітчизняний механізм реалізації та гарантування конституційного принципу гендерної рівності у різних сферах суспільних відносин 
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Відповідно до наведеного нижче дослідження 2019 р., коли запитувалося про власний досвід переживання гендерної дискримінації респондентами (див. Табл. нижче), виявилося, що найбільшою мірою на українському ринку праці респонденти зазнавали дискримінації при прийомі на роботу (21,7%), при просуванні по кар’єрній драбині (19%) та в оплаті праці (10%). 
	Чи зазнавали Ви (або Ваші друзі) дискримінації за гендерним принципом? 2019 р., (%) 
	Сфера суспільних відносин
	Так
	Ні

	При працевлаштуванні
	21,7%
	78,3%

	В оплаті праці
	10%
	90%

	При просуванні по кар’єрній драбині
	19%
	81%

	При відкритті власного бізнесу
	3,6%
	96,4%

	В балотуванні на депутатську посаду у ВР
	1,8%
	98,2%
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року жінки становили 58,0% від всієї кількості інфікованих на коронавірус.
58,0%
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2.4 Рецепція зарубіжного досвіду конституційно–правового регулювання гендерної рівності в процесі модернізації конституційного законодавства 






Положення щодо конституційного принципу гендерної рівності міститься в ратифікованих Україною міжнародних договорах, які є частиною національного законодавства, у Конституції України та у спеціальних законах.







Відповідно до  Угоди про асоціацію між Україною та Європейським Союзом сторони посилюють діалог і співробітництво у галузі зайнятості, соціальної політики та рівних можливостей, чому присвячена глава 21 цієї Угоди. Зокрема, у ст. 419 Угоди зазначено, що сторони «посилюють діалог та співробітництво щодо забезпечення гідної праці, політики зайнятості, безпечних та здорових умов праці, соціального діалогу, соціального захисту, соціального залучення, гендерної рівності та недискримінації», а ст. 420 визначено цілі, досягнення яких передбачає співробітництво у цих сферах: 












 Питання гендерної рівності залишаються наскрізними у співпраці України з міжнародними організаціями. Так, наприклад, головними напрямами співробітництва України з Радою Європи сьогодні є: 












	
	Найкращі практики забезпечення гендерної рівності на роботі 
	

	Політика рівних можливостей та розмаїття
у Британській Раді
	
37,5 робочих годин на тиждень, декретна відпустка та відпустка для батька новонародженої дитини, особлива відпустка для навчання, гнучкий графік роботи або тимчасова зайнятість або скорочений робочий тиждень, залучення дітей співробітників до корпоративних заходів
 

	Ernst & Young Україна, з 2010 року – нові аспекти програми підтримки матерів
	
можливість жінкам із дітьми до 14 років використати одну годину протягом робочого дня (п'ять годин на тиждень) на свій розсуд (наприклад, на розв’язання поточних справ, пов’язаних із сім’єю і дітьми);
гнучкий робочий графік для мам, які працюють;
додаткові повністю оплачувані 5 днів у зв'язку із відсутністю на роботі через хворобу дитини тощо.


	Майкрософт Україна 
	
Баланс між життям і роботою (гнучкий графік роботи, можливість роботи з дому тощо). В результаті у компанії жінки становлять 35.6%, що є досить високим показником у порівнянні із світовими стандратами 20–30% жінок у сфері інформаційних технологій


	





2.5 Перспективні тенденції розвитку правового регулювання  конституційного принципу гендерної рівності в Україні 








Основні проблеми забезпечення рівності жінок і чоловіків вимагають відповідних правових дій, зокрема:









Останні події Міністерства соціальної політики, які спрямовані на реалізацію конституційного принципу гендерної рівності
Міністерство соціальної політики відіграє роль спеціально уповноваженого центрального органу виконавчої з питань забезпечення принципу гендерної рівності.             




	Критерій
	Світ
	
Україна



	1. Жінки та оплата праці
	В середньому в світі жінки заробляють вполовину менше, ніж чоловіки: розрив в доходах в 2018 році склав 51%
	Зарплати жінок на 26% нижчі, ніж у чоловіків. На сьогодні коли мова йде про валовий національний продукт (ВНП), в Україні дохід жінок складає менше ніж 6 082 доларів на рік, а чоловіків – 10513

	2. Жінки на керівних посадах
	У списку Fortune 500 найкращих американських компаній значиться, що тільки 7% жінок є в них виконавчими директорами. У минулому році їх було 5%
	40% жінок займають керівні посади вищого рівня

	3. Жінки у політиці
	У 2018 році тільки 17 жінок були главами держав. В середньому, в світі серед міністрів 18% жінок, серед депутатів парламентів – 24%
	12% кількість жінок–депутаток у Верховній Раді

	4. Жінки і проблема насильства
	У світі одна з трьох жінок випробувала на собі фізичне або сексуальне насильство, часто з боку партнера
	Щороку 600 представниць жіночої статі гинуть в Україні від домашнього насильства. Лише 10% з 1 млн жінок, які піддаються насильству, вирішуються говорити

	5. Жінки та суспільство
	Жінки мають рівний з чоловіками доступ до фінансових послуг в 60% країн, до володіння землею – в 42% країн
	53% жінок – фізичні особи –  підприємці









Основні факти гендерного профіля України


	Індикатор
	Статистика
	Джерело, дата

	Індекс людського розвитку
	88 місце з 189 країн (високий стандарт людського розвитку)
	HDR, 2019

	Показник індексу гендерної нерівності
	60 місце з 160 країн
	HDR, 2019

	Жінки в парламенті
	20.8% (88 депутаток з 423)
	Верховна Рада України, 2019

	Показник гендерного розриву у рівні щомісячної заробітної плати
	
21.2%
	HDR, 2019

	Показник зайнятості
	Жінки: 46.7%
Чоловіки: 62.8%
	     HDR, 2019

	Відпустка у зв’язку з вагітністю та пологами
	126-денна відпустка у зв’язку з вагітністю та пологами
(70 календарних днів до пологів і 56 календарних днів після пологів)
	КЗпП України (ст.179)
ЗУ Про відпустки (ст.18)

	Відпустка по догляду за дитиною до досягнення нею трирічного віку
	3-річна відпустка для догляду за дитиною може бути використана матір’ю, батьком, бабою, дідом чи іншими родичами, які фактично доглядають за дитиною.
	КЗпП України (ст.179)
ЗУ Про відпустки (ст.18)

	Час, витрачений на виконання побутових обов’язків
	Жінки: 29 годин на тиждень
Чоловіки: 15 годин на тиждень
	Сучасне розуміння маскулінності, 2018

	Час, проведений з дітьми
	Жінки: 49 годин на тиждень
Чоловіки: 22 годин на тиждень
	Сучасне розуміння маскулінності, 2018

	Очікувана тривалість життя
	Жінки: 76,7 років
Чоловіки: 67 років
	HDR, 2019

	Рівень скоєння самогубств
	7000 на рік
80% чоловіки
	WHO, 2019

	Жінки, які зазнали насильства від інтимного партнера
	26%
	HDR, 2019






Рекомендації щодо вирішення “гендерних проблем” під час COVID–19

ВИСНОВКИ


В процесі комплексного порівняльно–правового аналізу  конституційних засад забезпечення та реалізації принципу гендерної рівності, проведеного в межах кваліфікаційної роботи, на основі аналізу чинного законодавства України і практики його реалізації та законодавства зарубіжних країн, теоретичного осмислення ряду наукових праць у різних областях знань, сформульовано ряд висновків, пропозицій і рекомендацій, спрямованих на удосконалення чинного галузевого законодавства в досліджуваній сфері.
1. Принцип гендерної рівності належить до фундаментальних принципів конституційного рівня та входить до концепції верховенства права. 
2. У всіх сучасних концепціях конституцій зарубіжних країн, незважаючи на їх відмінності і суперечливість, єдиним залишається положення про те, що вихідним постулатом демократії є визнання гендерної рівності як універсального принципу конституційно–правового статусу особи. 
3. Принцип гендерної рівності є одним із фундаментальних конституційних принципів у правовому просторі України, що відповідає загальним стандартам, закріпленим у міжнародно–правових актах з питань захисту прав і свобод людини. У Конституції України зазначено, що громадяни мають рівні конституційні права і свободи та є рівними перед законом. 
4. Під гендерною рівністю прийнято розуміти рівні можливості самореалізації жінок і чоловіків, гарантії дотримання прав і свобод з урахуванням особливостей статей, взаємні обов’язки та спільну відповідальність у процесі життєдіяльності. 
5. Законодавство всіх цивілізованих країн, а також міжнародно–правові акти в галузі прав людини фіксують як одну з обов’язкових демократичних вимог рівні права чоловіків і жінок у всіх сферах життя та заборону дискримінації щодо жінок під загрозою відповідальності, аж до кримінальної. 
6. Розглянувши конституційні положення, що закріплені в Основному Законі України, слід зазначити, що текст ст. 24 не можна вважати досконалим. Перш за все, це пов’язано з відсутністю юридичної ясності. Законодавство наразі оперує поняттям «рівність жінок і чоловіків», проголошує принцип рівності прав і свобод, що «звужує» права та можливості, оскільки принцип гендерної рівності має більш комплексний характер і передбачає надання рівних умов у реалізації абсолютно всіх прав людини та можливостей, без конкретизації за сферами та без встановлення будь–яких переліків. 
7. Практично усі міжнародні документи, які стосуються прав і свобод людини, діяльності міжнародних організацій, здійснення міжнародної діяльності, закріплюють заборону дискримінації, принцип недискримінації чи недопущення дискримінації (Загальна декларація ООН про права людини 1948 р., Конвенція Ради Європи про захист прав людини і основоположних       свобод 1950 р., Декларація ООН про ліквідацію всіх форм расової                дискримінації     1963 р., Міжнародна конвенція ООН про ліквідацію всіх форм расової дискримінації та ін.). Надання проблемам встановлення гендерної рівності та ліквідації дискримінації за ознакою статі міжнародного значення обумовлено тією обставиною, що дискримінація жінок стосується всіх країн світу. 
8. Нині гендерна дискримінація набуває різних форм: образи, напади, насильство, торгівля, обмеження доступу жінок до влади, до економічних ресурсів, перешкоди в сфері бізнесу, освіти, відмови в основних потребах, послугах та реалізації інших прав. 
9. Міжнародні стандарти гeндерної рівності – це конкретні      міжнародно–правові приписи в галузі забезпечення гендерної рівності, до досягнення яких необхідно прагнути державам у своїй правовій діяльності. 
10. Рівень міжнародних стандартів гендерної рівності є вищим, ніж рівень стандартів гендерної рівності, закріплених у національних законодавствах (якщо такі взагалі є). У багатьох країнах саме жінки обмежені в правах чинним національним законодавством, особливо в трудових, політичних, адміністративних суспільних відносинах. 
11. Найновіші стандарти гендерної рівності містяться у Конвенції Ради Європи про запобігання насильству стосовно жінок і домашньому насильству та боротьбу із цими явищами від 11 травня 2011 р. (Стамбульська конвенція). Стандарти гендерної рівності, закріплені в Конвенції, разом із механізмами та заходами, що також закріплені в ній, формують комплексу юридичну базу для сприяння викоріненню всіх видів дискримінації щодо жінок, сприяння рівноправності між жінками та чоловіками та розширення прав жінок. 
12. Україна приєдналася дo основних міжнародних документів у сфері гендерної рівності, що мало позитивний результат і певний прогрес у сфері сприяння гендерній рівності. Зокрема, було сформовано основні складові інституційного механізму забезпечення гендерної рівності, законодавчу базу було частково приведено у відповідність до міжнародних стандартів. Почався розвиток громадських організацій, діяльність яких спрямована на уповноваження та захист прав жінок і забезпечення гендерної рівності. Одним із основних досягнень є ухвалення Закону України «Про забезпечення рівних прав і можливостей жінок і чоловіків». Розроблено програми роботи з особами, які пережили насильство, та корекційні програми для кривдників. Серед останніх позитивних змін–скасування Наказу Міністерства охорони здоров’я «Про затвердження Переліку важких робіт і робіт із шкідливими і небезпечними умовами праці, на яких забороняється застосування праці жінок та ін. 
13. Незважаючи на пeвні досягнення та позитивні кроки, основні проблеми у сфері забезпечення конституційного принципу гендерної рівності залишаються сталими, про що свідчать міжнародні конференції та звіти, які визначають стан гендерних відносин, у яких Україна посідає далеко не перши місця, а також численні випадки гендерної дискримінації на практиці. 
14. Представлений в кваліфікаційній роботі гендерний аналіз показав, що криза, пов’язана із пандемією COVID–19, та рішення, прийняті урядом, мають різні наслідки для жінок та чоловіків. Жінки сконцентровані у галузях, які найперші зазнали негативного впливу від скорочення фінансування з державного бюджету та запровадження карантинних заходів: культура і мистецтво, освіта, торгівля нехарчовими продуктами, готельно–туристичний сектор, перукарський бізнес тощо. Скорочення фінансування сфери соціального захисту призвело до подальшого зубожіння найуразливіших верств населення. Через соціальну ізольованість зріс рівень домашнього насильства, жертвами якого переважно є жінки. Крім того, зросло навантаження на жінок по виконанню домашньої роботи та наглядової праці. Жінки також мають більший ризик захворіти на коронавірус, оскільки вони становлять переважну більшість медичних працівників та допоміжного персоналу, який надає допомогу хворим. 
15. Чоловіки також зазнали негативного впливу від пандемії та карантинних заходів через скорочення економічної діяльності не тільки в тих галузях, які перераховані вище, але і в сфері транспортних перевезень, в якій вони становлять переважну більшість працівників та керівників. Крім того, як свідчить попередній досвід, чоловіки мають нижчу спроможність до соціальної адаптації: вони болісніше переживають втрату роботи, зниження рівня доходів та соціального статусу. Реакцією чоловіків часто є депресія та асоціальна поведінка (про що свідчить зростання рівня домашнього насильства), вживання більшої кількості алкоголю (що підтверджують соціологічні опитування) та наркотиків. Зараз особливо важливо, щоб держава застосувала сучасні інструменти для ефективного та гендерно справедливого перерозподілу коштів. 
16. Гендерне реформування нaціонального законодавства відповідно до міжнародних стандартів – нагальна потреба для всього українського суспільства. Міжнародний досвід доводить, що гендерна рівність — це вигідно для держави, для суспільства, для жінок та  для чоловіків. Забезпечення та реалізація принципу гендерної рівності має відповідати міжнародним стандартам, що можливо за умови їх якісної імплементації у законодавство України. Крім того, удосконалення національного законодавства має відбуватися із поширенням гендерних знань, подоланням гендерних стереотипів у суспільстві. При цьому розв’язання гендерних проблем України має починатися з конституційних перетворень, які будуть «підтримуватися» чинним законодавством. В Конституції України має використовуватися сучасна гендерна термінологія. Це важливо не лише для відповідності його тексту міжнародним нормам, але й для існування гендерного права в країні як такого. 
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14. Закон України «Про протидію торгівлі людьми» від 20.09.2011. Дата оновлення: 01.01.2020. URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3739-17#Text. (дата звернення: 20.10.2020)
15. Кодекс законів про працю України від 10.12.1971. Дата оновлення: 25.10.2020. URL:  https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/322-08#Text. (дата звернення: 29.10.2020)
16. Конвенція (переглянута) про  охорону материнства від 28.06.1952. Дата оновлення: 15.06.2000. URL:  https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/993_122#Text. (дата звернення: 10.10.2020)
17. Конвенція ООН про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок від 18.12.1979. Дата оновлення: 06.10.1999. URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_207#Text. (дата звернення: 13.10.2020 )
18. Конвенція про гідну працю домашніх працівників (фрілансерів) від 16.06.2011. URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/993_530#Text. (дата звернення: 10.10.2020)
19. Конвенція про дискримінацію в галузі праці та занять від . Дата оновлення: URL:  https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/993_161#Text. (дата звернення: 13.10.2020)
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58. Основний закон Федеративної Республіки Німеччини від 23.05.1949. URL: https://www.1000dokumente.de/?c=dokument_de&dokument=0014_gru&l=ru&object=translation. (дата звернення: 25.09.2020)
59. Основний Нізам (положення) Королівства Саудівська Аравія від 1992 року. URL: https://drive.google.com/file/d/0B7frPpfqGepcRS12QkEtRVR1RW8/edit. (дата звернення: 21.09.2020)
60. Питання заборони та протидії дискримінації. Методичні рекомендації для юристів / упорядник : Г. Христова. Рада Європи, 2015. 
61. Політична Конституція Перу від 29.12.1993. Дата оновлення: 08.2006. URL:  https://worldconstitutions.ru/?p=534. (дата звернення: 10.10.2020)
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Конституція Ліберії
(1984) 


ст. 6 "Республіка зобов'язана забезпечити рівні для чоловіків і жінок можливості для отримання освіти ..."


ст. 8 "Республіка зобов'язана забезпечити без дискримінації чоловіків і жінок роботою і нормальними умовами для життя ..."


ч.1 ст. 11 "Всі громадяни Ліберії незалежно від статі, релігії, раси, віросповідання, місця народження повністю рівні."










Конституція Ямайки
(1962)


ст. 14 "У Конституції Ямайки по суті передбачається рівноправність чоловіків і жінок".






Конституція Швейцарії 
(від 18.04.1999)


ч.1 ст.8 "Усі рівні перед законом"


ч.3 ст.8 "Чоловік і жінка рівноправні. Закон забезпечує їх рівне правове і фактичне становище, перш за все, в сім'ї, навчанні та праці. Чоловік і жінка мають право на рівну заробітну плату за рівноцінну працю."


ч.3 ст.2 "Вона (Швейцарська Конфедерація) піклується про якомога більшій рівності для громадянок і громадян"












Конституція Болівії
(від 25.01.2009)


ст. 42 "Громадянин Болівії має право:
1) брати участь в якості виборця або обраного в освіті або діяльності органів державної влади;
2) бути допущеним до заняття державних посад за єдиної умови здатності до їх здійснення, за винятком випадків, встановлених законом ".


ст. 45 "За жінками Болівії, на додаток до громадянських прав, про які йдеться в другій частині статті 42 цієї Конституції, визнається право обирати і бути обраними при утворенні Муніципалітетів на тих же умовах, що і чоловіки".























Конституція Гайани
(1980)


ст. 154 (А) Кожна людина, користується правами людини, закріпленими в ратифицірованих міжнародних договорах.









Конституція Перу
(від 29 грудня 1993 року)


ч.2 ст.2 "Ніхто не може зазнавати дискримінації за гендерною ознакою"





Конституція Чилі
(1925)


ч.1 ст. 10 "Конституція забезпечує абсолютно всім жителям Республіки, без винятків жінок, рівність перед законом".







Конституція Еквадору 
(від 2008 року)


ч.1 ст. 3 "Основними обов'язками держави є:
  гарантувати без якої б то не було дискримінації справжнє володіння правами, викладеними в Конституції і міжнародних документах ... "


ст. 6 "Всі жінки і чоловіки Еквадору є рівноправними громадянами і користуються правами, викладеними в Конституції".


ч.2 ст.11 "Всі люди рівні і мають однакові права, обов'язки і можливості. Ніхто не може зазнавати дискримінації за ознакою етнічної приналежності, місця народження, віку, статі, гендерної ідентичності, ... статевої приналежності".


ст. 27 "освіта ... має сприяти гендерній рівності, справедливості, солідарності та миру ..."


ч.9 ст. 11 "Вищий обов'язок держави полягає в повазі і забезпеченні дотримання прав всіх чоловіків і жінок, без дискримінації, гарантованих Конституцією".
































ст. 16 "Громадянами є:
1. Чоловіки-гватемальці старше вісімнадцяти років.
2. Жінки-гватемальці старше вісімнадцяти років, які вміють читати і писати ".


Конституція Гватемали (від 1956 року)


ст. 27 "Всі гватемальці, чоловіки і жінки старше вісімнадцяти років, мають право організовувати політичні партії, бути їх членами або виходити з них за своїм бажанням".


ч.6 ст.116 "Не може встановлюватися різниця між працею заміжніх і незаміжніх жінок. Закон регулює охорону праці жінки в період материнства і постановляє, щоб від неї протягом трьох місяців, що передують пологах, не була потрібна робота, яка потребує значного фізичному зусиллі ".















Конституція Тринідад і Тобаго
(від 1976 року)


Розділ 4 "Забороняється будь - яка дискримінаціїя за статевою ознакою та карається суворо законом".







Міжнародні акти, 
спрямовані на захист прав жінок 


Конвенція про політичні права жінок 


Міжнародна конвенція про ліквідацію всіх форм расової дискримінації 


Міжнародний пакт про громадянські та політичні права 


Факультативний протокол до Міжнародного пакту про громадянські та політичні права 


Другий Факультативний протокол до Міжнародного пакту про громадянські і політичні права, що стосується скасування смертної кари 


Міжнародний пакт про економічні, соціальні і культурні права 


Конвенція ООН про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок 


Факультативний протокол до Конвенції ООН про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок 


Конвенція проти катувань та інших жорстоких, нелюдських або таких, що принижують гідність, видів поводження і покарання 


Факультативний протокол до Конвенції проти катувань та інших жорстоких, нелюдських або таких, що принижують гідність, видів поводження і покарання 


Конвенція про права дитини 


Факультативний протокол до Конвенції про права дитини щодо участі дітей у збройних конфліктах 



































































Міжнародні акти, 
спрямовані на захист прав жінок 


Міжнародна конвенція про захист всіх трудящих-мігрантів та членів їх сімей 


Конвенція про права осіб з інвалідністю 


Конвенція про захист прав людини і основоположних свобод 


Європейська соціальна хартія 


Конвенція Ради Європи про заходи щодо протидії торгівлі людьми 


Конвенція Ради Європи про захист дітей від сексуальної експлуатації та
сексуального насильства 


Конвенція Ради Європи про запобігання насильству стосовно жінок і домашньому
насильству та боротьбу із цими явищами 


Конвенція МОП про рівне винагородження чоловіків і жінок за працю рівної цінності
№ 100 


Конвенція МОП про скасування примусової праці 


Конвенція МОП про дискримінацію в галузі праці та занять 


Конвенція МОП про мінімальний вік для прийому на роботу 


Конвенція МОП про заборону та негайні заходи щодо ліквідації найгірших форм
дитячої праці 


Конвенція МОП (переглянута) про  охорону материнства 


Конвенція МОП про перегляд Конвенції про охорону материнства 


Конвенція про гідну працю домашніх працівників (фрілансерів) 


















































































Конвенція про політичні права жінок 


Ратифікація Україною 
15.11.1954 







Конституція Італії 
(від 01.01.1948)


ч.1 ст.3 "Всі громадяни мають однакову суспільну гідність та є рівними перед законом незалежно від статі, раси, мови, релігій, політичних переконань, особистого і соціального положення".


ч.2 ст.3 "Завдання Республіки - усувати перешкоди економічного і соціального порядку, які, фактично обмежуючи свободу і рівність громадян, заважають повному розвитку людської особистості і ефективній участі всіх у політичній, економічній і соціальній організації країни."










Міжнародна конвенція про ліквідацію всіх форм расової дискримінації 


Ратифікація Україною 
21.01.1969 







Міжнародний пакт про громадянські та політичні права 


Ратифікація Україною 
18.09.1973 









Факультативний протокол до Міжнародного пакту про громадянські та політичні права 




Ратифікація Україною 
25.12.1990 











Другий Факультативний протокол до Міжнародного пакту про громадянські і політичні права, що стосується скасування смертної кари 




Ратифікація Україною 
16.03.2007 












Міжнародний пакт про економічні, соціальні і культурні права 




Ратифікація Україною 
19.10.1973 










Ратифікація Україною 
12.03.1981 


Конвенція ООН про ліквідацію 
всіх форм дискримінації щодо жінок 







Ратифікація Україною 
26.01.1987 


Конвенція проти катувань та інших жорстоких, нелюдських або таких, що принижують гідність, видів поводження і покарання 







Ратифікація Україною 
05.06.2003 


Факультативний протокол до 
Конвенції ООН про ліквідацію всіх
 форм дискримінації щодо жінок 







Конвенція про права осіб з інвалідністю 


Ратифікація Україною 
16.12.2009 









Конвенція про захист прав людини
 і основоположних свобод 


Ратифікація Україною 
17.07.1997









Конституція Королівства Нідерландів
(від 17 лютого 1983 року)


ст.1 "Ставлення до всіх людей в Нідерландах повинно бути рівним при рівних обставинах. Дискримінація на підставі переконань, віросповідання, політичних поглядів, раси або статі або інших причин не допускається".


ст.3 "Всі чоловіки та жінки Нідерландів мають рівне право на доступ до державної служби".


ст.4 "Кожен громадянин Нідерландів має право на рівних підставах брати участь у виборах представницьких органів влади і бути обраним до зазначених органів на умовах і в порядку, встановлених Актом парламенту".






















Факультативний протокол до Конвенції про права осіб з інвалідністю 


Ратифікація Україною 
16.12.2009 









Ратіфікація Україною
14.09.2006








Європейська соціальна хартія 







Факультативний протокол до Конвенції проти катувань та інших жорстоких, нелюдських або таких, що принижують гідність, видів поводження і покарання 


Ратифікація Україною 
21.07.2006 








Факультативний протокол 
до Конвенції про права 
дитини щодо участі дітей 
у збройних конфліктах 


Ратифікація Україною 
23.06.2004 












Конвенція про права дитини 


Ратифікація Україною 
27.02.1991 










Конвенція Ради Європи про заходи щодо протидії торгівлі людьми 


Ратифікація Україною 
21.09.2010






Конвенція Ради Європи про захист дітей від сексуальної експлуатації та
сексуального насильства 


Ратифікація Україною 
20.06.2012





Ратифікація Україною 
14.12.2000 


Конвенція МОП про скасування примусової праці 










Ратифікація Україною 
10.08.1956


Конвенція МОП про рівне винагородження чоловіків і жінок за працю рівної цінності
№ 100 









Конвенція МОП про дискримінацію в галузі праці та занять 


Ратифікація Україною 
04.08.1961










Конституція Фінляндії 
(від 11 червня 1999 року)


ч.4 ст.6 "Рівність між статями в громадській діяльності або трудовому житті забезпечується відповідно до більш детальних приписів закону, особливо щодо заробітної плати та інших умов найму".










Конвенція МОП про заборону та негайні заходи щодо ліквідації найгіршій форм
дитячої праці 


Ратифікація Україною 
14.12.2000 














Ратифікація Україною 
14.09.1956


Конвенція МОП (переглянута) про охорону материнства 










Конвенція МОП про мінімальний вік для прийому на роботу 


Ратифікація Україною 
03.05.1979










Не ратифіковано Україною


Міжнародна конвенція про захист всіх трудящих-мігрантів та членів їх сімей


Конвенція про гідну працю домашніх працівників (фрілансерів) 


Конвенція Ради Європи про запобігання насильству стосовно жінок і домашньому
насильству та боротьбу із цими явищами 


Конвенція про перегляд Конвенції (переглянутої) про охорону материнства 



























Судова практика щодо забезпечення принципу гендерної рівності 
у трудових відносинах


рішення Верховного Суду США у справі Price Waterhouse проти Хопкінс від 1 травня 1989 року  (про вплив гендерних стереотипів у трудових відносинах)


рішення Верховного Суду Канади у справі  Британська Колумбія (Комітет державної служби трудових відносин) проти B.C.G.E.U від 9 вересня 1999 року  (про застосування однакових стандартів фізичної підготовки для чоловіків і жінок)


рішення Верховного Суду Сполучених Штатів Америки у справі Корпорація Вол-Март проти Бетті Д’юкс та інших від 20 червня 2011 року  (про дискримінаційну політику роботодавця з питань підвищення заробітної плати і кар’єрного просування)




























Рішення ЄСПЛ щодо забезпечення принципу гендерної рівності у сімейних відносинах


-рішення ЄСПЛ у справі Burghartz v. Switzerland від 22 лютого 1994 року  (про дискримінаційні положення законодавства щодо вибору прізвища подружжя)


-рішення ЄСПЛ у справі Keegan v. Ireland від 26 травня 1994 року (про порушення прав біологічного батька через передачу його доньки до прийомної родини без його згоди)


-рішення ЄСПЛ у справі Unal Tekeli v. Turkey від 16 листопада 2004 року  (про право жінок після одруження використовувати своє дівоче прізвище)


-рішення ЄСПЛ у справі Wagner and J.M.W.L. v. Luxembourg від 28 червня 2007 року (про дискримінацію незаміжніх жінок порівняно із заміжніми при усиновленні ними дітей)


-рішення ЄСПЛ у справі J.M. v. the United Kingdom від 28 вересня 2010 року (про правові наслідки невизнання одностатевих союзів при визначенні обсягу фінансової допомоги на дітей тим із подружжя, хто проживає окремо 


-рішення ЄСПЛ у справі Gözüm v. Turkey від 15 січня 2015 року (про право одинокої прийомної матері на вказівку свого імені в документах на дитину)













































Судова практика щодо забезпечення принципу гендерної рівності 
у трудових відносинах


рішення ЄСПЛ у справі Zarb Adami v. Malta від 20 червня 2006 року  (про покладання громадських обов’язків тільки на чоловіків як прояв дискримінації )


рішення ЄСПЛ у справі Garcia Mateos v. Spain від 19 лютого 2013 року (про відмову роботодавця змінити робочий розпорядок для жінки, яка доглядає малолітнього сина)


рішення ЄСПЛ у справі Emel Boyraz v. Turkey від 2 грудня 2014 року (про звільнення з посади жінки у зв’язку із тим, що відповідну роботу можуть виконувати тільки чоловіки)


рішення Комітету з ліквідації дискримінації щодо жінок у справі Р. К. Б. проти Туреччини від 24 лютого 2012 року (про гендерні стереотипи як підставу для звільнення)


рішення Комітету з ліквідації дискримінації щодо жінок у справі Світлана Медведєва проти Російської Федерації від 25 лютого 2016 року (про заборонені для жінок види робіт)


рішення Суду ЄС від 18 листопада 2010 року у справі             C-356/09 (про право жінок пенсійного віку на працю)


рішення Суду ЄС від 11 листопада 2010 року у справі             C-232/09 (про поширення трудових гарантій на осіб, які входять до керівного органу комерційної організації і здійснюють його представництво за агентським договором)


рішення Суду ЄС від 19 квітня 2012 року у справі C-415/10  (про тягар доведення в спорах про правомірність відмови в наймі на роботу)


рішення Суду ЄС від 20 червня 2013 року у справі C-7/12 (про право особи, яка скористалася правом на декретну відпустку, повернутися на своє місце роботи)




















































Судові рішення у справах щодо належної медичної допомоги 


рішення ЄСПЛ у справі V.C. v. Slovakia від 8 листопада 2011 року, у справі K.H. and Others v. Slovakia від 28 квітня 2009 року; рішення Комітету з ліквідації дискримінації щодо жінок у справі пані А.С. проти Угорщини від 14 серпня 2006 року (про неправомірну стерилізацію жінок, які належать до етнічної меншості) 


рішення ЄСПЛ у справі Ternovsky v. Hungary від 14 грудня 2010 року (про оскарження заборони народжувати вдома) 


рішення ЄСПЛ у справі A., B. and C. v. Ireland від 16 грудня 2010 року (про оскарження заборони абортів) 


рішення ЄСПЛ у справі R.R. v. Poland від 26 травня 2011 року (про неналежну медичну допомогу вагітній жінці, що призвело до народження дитини із серйозною генетичною хворобою) 


рішення ЄСПЛ у справі Konovalova v. Russia від 9 жовтня 2014 року (про оскарження несанкціонованої присутності студентів- медиків під час пологів) 


рішення Комітету з ліквідації дискримінації щодо жінок у справі Марія де Лурдес да Сілва Піментел проти Бразилії від 25 липня 2011 року (про ненадання належної медичної допомоги, що призвело до смерті пацієнтки) 


постанова Окружного адміністративного суду м. Києва від 19 січня 2015 р. у справі No 826/16044/14 (про визнання неправомірною відмови у зміні статі на підставі соціальних показників, таких як наявність дитини віком до 18 років, відсутність роботи тощо) 










































Судові рішення у спорах з питань соціального і пенсійного забезпечення 


рішення ЄСПЛ у справі Schuler-Zgraggen v. Switzerland від 24 червня 1993 року (про обмеження права жінки на отримання пенсії через інвалідність на підставі припущення, що у зв’язку із народженням дитини вона все рівно б не працювала і не отримувала б дохід) 


рішення ЄСПЛ у справі Van Raalte v. the Netherlands від 21 лютого 1997 року (про різні податкові зобов’язання для одиноких бездітних чоловіків і жінок) 


рішення ЄСПЛ у справі Zeman v. Austria від 11 червня 2002 року (про право чоловіків на рівний із жінками соціальний захист у разі втрати годувальника) 


рішення ЄСПЛ у справі Grant v. the United Kingdom від 23 травня 2006 року (про відмову особі, яка змінила стать на жіночу, в отриманні пенсії у зв’язку із досягненням пенсійного віку для жінок) 


рішення ЄСПЛ у справі Pearson v. the United Kingdom від 22 серпня 2006 року (про відсутність дискримінації при встановленні державою різного пенсійного віку для жінок і чоловіків) 


рішення ЄСПЛ у справі Konstantin Markin v. Russia від 22 березня 2012 року (про право чоловіків-військовослужбовців на декретну відпустку) 


рішення Суду ЄС від 19 вересня 2013 року у справі С-5/12 (про право чоловіка на відпустку для догляду за дитиною) 














































Судові рішення з адміністративних спорів 


-рішення ЄСПЛ у справі Abdulaziz, Cabales і Balkandali v. the United Kingdom від 28 травня 1985 року (про різні умови надання дозволу на проживання в країні залежно від того, жінка чи чоловік претендує на такий дозвіл) 


-рішення ЄСПЛ у справі Karlheinz Schmidt v. Germany від 18 липня 1994 року (про покладення на чоловіків додаткових податкових зобов’язань) 


-постанова Київського апеляційного адміністративного суду від 30.09.2015 р. у справі No 875/36/15 (про наслідки недотримання політичними партіями вимоги щодо представництва жінок у виборчих списках) 



























Конституція Німеччини
 (від 08.05.1949)


ч.2 ст.3 "Чоловіки та жінки мають рівні права. Держава сприятиме фактичному здійсненню рівних прав жінок і чоловіків та вживатиме заходів щодо усунення існуючих зараз недоліків."


ч.3 ст.3 "Жодна особа не повинна мати прихильність або недоброзичливість через стать, батьківство, расу, мову, батьківщину та походження, віру чи релігійні чи політичні переконання".










Судові рішення у справах щодо домашнього насильства і гендерно зумовленого насильства 


рішення ЄСПЛ у справі Price v. the United Kingdom від 10 липня 2001 року (про неналежні умови тримання жінки-інваліда у жіночій в’язниці, що становило собою нелюдське й таке, що принижує гідність, поводження) 


рішення ЄСПЛ у справі Opuz v. Turkey від 2 червня 2009 року (про невиконання державою обов’язків із імплементації системи покарань за домашнє насильство та заходів щодо захисту жертв насильства) 


рішення ЄСПЛ у справі A. v. Croatia від 14 жовтня 2010 року (про невиконання державою обов’язку щодо вирішення психічних проблем чоловіка, який систематично вчиняв акти насильства в сім'ї) 


рішення ЄСПЛ у справі Söderman v. Sweden від 12 листопада 2013 року (про порушення права дитини на особисту недоторканість як форму насильства) 


рішення ЄСПЛ у справі Rumor v. Italy від 27 травня 2014 року (про оскарження ефективності законодавства в сфері попередження домашнього насильства) 


рішення Комітету з ліквідації дискримінації щодо жінок у справі А. Т. проти Угорщини від 26 січня 2005 року (про невиконання державою зобов’язання із забезпечення ефективного захисту від серйозного ризику, пов’язаного з посяганням на фізичну недоторканність, фізичне і психічне здоров’я жінки з боку її колишнього чоловіка) 


рішення Комітету з ліквідації дискримінації щодо жінок у справі Шахіда Гйокче проти Австрії від 6 серпня 2007 року (про невиконання державою зобов’язань у сфері попередження і боротьби із побутовим насильством як формою дискримінації щодо жінок) 


рішення Комітету з ліквідації дискримінації щодо жінок у справі Р.П.Б. проти Філіппін від 21 лютого 2014 року (про вплив гендерних стереотипів при вирішенні справ щодо сексуального насильства) 












Сфери суспільних відносин, в яких має місце порушення принципу гендерної рівності


- сімейні відносини


- соціально - трудові відносини


- відносини, пов’язані із доступом жінок до правосуддя


- відносини, пов’язані із доступом жінок до влади



























Трудові відносини


ст. 18 Закону України «Про забезпечення рівних прав і можливостеq жінок і чоловіків» 


Виконання вказаного положення, зокрема, суб’єктами господарювання, може ставати окремим предметом моніторингу". 


усунення нерівності за наявності в оплаті праці жінок і чоловіків як у різних галузях господарства, так і в одній галузі;


комплектування кадрами і просування працівників по роботі з дотриманням принципу надання переваги особі тієї статі, щодо якої в них існує дисбаланс 


При цьому колективні угоди (договори) мають передбачати: покладання обов’язків уповноваженого з гендерних питань – радника керівника підприємства установи та організації, їх структурних підрозділів на одного з працівників на громадських засадах; 


"У разі колективно–договірного регулювання соціально–трудових відносин до генеральної угоди, галузевих (міжгалузевих) і територіальних угод, колективних договорів включаються положення, що забезпечують рівні права та можливості жінок і чоловіків. 














Дискримінація за гендерним принципом у соціально-трудових відносинах проявляється через 


нерівний доступ до оплачуваної праці та різних професій (занять), включаючи критерії відбору, умови найму та кар’єрного зростання 


необґрунтовану чи безпідставну нерівність в оплаті праці






неоднакові умови праці та організації робочого часу



нерівний доступ до отримання компенсацій та допомоги



нерівний доступ до професійного навчання, підвищення кваліфікації та перепідготовки, у тому числі отримання досвіду практичної роботи 











Наслідками гендерної дискримінації в трудових відносінах можуть бути


професійна гендерна сегрегація (при вертикальні гендерній сегрегації жінки і чоловіки нерівномірно представлені на різних рівнях у межах однієї професії чи одного виду економічної діяльності („скляна стеляˮ), при горизонтальній – у різних професіях, які, відповідно, отримують назви „жіночихˮ і „чоловічихˮ („скляні стіниˮ)


фактичне недопущення жінок або чоловіків на підставі статі до професійної підготовки чи навчання за тією чи іншою професією


розрив в оплаті праці жінок та чоловіків, зокрема, у межах однієї галузі чи професії


різне ставлення до працівників і працівниць, ставлення до жінок як до другорядних працівників у зв’язку з їхньою репродуктивною функцією


обмеження працівниць у трудових правах у зв’язку з вагітністю, народженням дитини, грудним вигодовуванням


обмеження можливостей працівників із сімейними обов’язками (щодо дітей, інших найближчих родичів, які перебувають на утриманні таких працівників), зокрема, обмеження їхніх прав на вибір роботи, неврахування їхніх потреб щодо умов зайнятості та соціального забезпечення











Попередження і реагування на випадки сексуальних домагань на роботі і за місцем навчання:


"...сексуальні домагання – дії сексуального характеру, виражені словесно (погрози, залякування, непристойні зауваження) або фі- зично (доторкання, поплескування), що принижують чи ображають осіб, які перебувають у відносинах трудового, службового, матеріального чи іншого підпорядкування; 


Закону України «Про забезпечення рівних прав і можливостей жінок і чоловіків» 


Роботодавець зобов’язаний: 
...вживати заходів щодо унеможливлення та захисту від випадків сексуальних домагань та інших проявів насильства за ознакою статі". 



















Є чіткий звід правил, що визначають, що саме є харассмент, а що - ні; 
ці правила ще в 1980 році склала американська Комісія з рівних можливостей працевлаштування (EEOC). 
Саме ця комісія і займається усіма питаннями, пов'язаними з дискримінацією на робочому місці: приймає скарги, проводить розслідування, направляє справи в суд і розробляє освітні програми для американських компаній


За формулюванням комісії, харассментом вважаються різні небажані дії сексуального характеру, але тільки досить значні і, як правило, неодноразові.


Крім того, в США харассмент на робочому місці стає чимось протизаконним тільки в той момент, коли починає впливати на умови праці людини.


Американське юридичне бюро Bloomberg BNA випускає для співробітників компаній методичку «Запобігання харассмента на робочому місці». Там чітко сказано, що «небажані дії» - це вчинки, які людина не ініціював і сприймає як образливі або неприємні.


Харассмент - форма дискримінації, яка включає будь-яку небажану фізичну і словесну поведінку, що ображає або принижує людину або порушує недоторканність її приватного життя.























Навіть в США, де такі справи вже кілька десятиліть розглядають в суді, далеко не всі люди точно розуміють, що вважається харассмент.


Наприклад, більше половини американок, які брали участь в жовтневому опитуванні The Washington Post і ABC News, стверджують, що стикалися з небажаними сексуальними натяками і пропозиціями з боку чоловіків, - проте самі чоловіки часто не бачать в них нічого поганого.


Судячи з даних різних досліджень, на які посилається EEOC, з харассментом на роботі стикаються від 25 до 85% американок. Як показує опитування The Washington Post і ABC News, повідомляють про це лише 42% з них


Як правило, харассмент на робочому місці в США розглядають як цивільне правопорушення, відповідальність за яке несе роботодавець. Тому завдання роботодавців - запобігати подібним випадкам: підвищувати корпоративну культуру, забороняти дискримінацію (і в тому числі харассмент) внутрішніми правилами компанії, розслідувати скарги на харассмент від співробітників і вживати заходів, якщо ці скарги підтвердяться.


Близько 60% чоловіків, опитаних в тому ж жовтні автомобільним дилером Instamotor, сказали, що не вважають харассмент повторювані запрошення в бар, ресторан або на побачення, навіть якщо той, кого запрошують, цього не хоче.


Проте не всі ці зауваження негативні - вони можуть бути формально комплементарними, але все одно нетактовним, що ставлять в незручне становище, що викликають почуття сорому, що оцінюють людину як сексуальний об'єкт. До того ж когось вони можуть сильно зачіпати, а когось грубі жарти або натяки зовсім не бентежать.



























Основні перепони для реалізації принципу гендерної рівності у  відносинах, пов’язаних із доступом жінок до влади 


економічне збіднення в цілому і економічна залежність жінки від чоловіка


нерівноправний розподіл сімейних обов'язків


занижений соціальний статус жінки


недовіра до жінки як політика


система соціальних норм (гендерні стереотипи)


негативний образ жінки-політика, створений ЗМІ


відсутність підтримки з боку чоловіків


відсутність в суспільстві твердої ґендерної політики та збалансованої ґендерної свідомості















































Основні "гендерні" проблеми під час пандемії COVID-19


Жінки переважають серед працівників тих галузей, які зазнали скорочення фінансування з державного бюджету: галузі культури й мистецтва, освіти та науки, фізичної культури та спорту


Внаслідок запровадження карантинних заходів непропорційно високих збитків зазнали підприємства роздрібної торгівлі нехарчовими продуктами, готельно-туристичного сектору, сфери освіти, ресторанного бізнесу. Оскільки саме жінки становлять переважну більшість як штатних працівників, так і керівників цих підприємств, то вони зазнали значних втрат через припинення діяльності в цих сферах


Заборона перевезення пасажирів громадським транспортом значно вплинула на зайнятість та рівень доходів чоловіків, тому що саме вони становлять переважну більшість штатних працівників, а також керівників приватних підприємств в цій галузі


За січень-квітень 2020 року рівень безробіття на 31,0% більший у порівняні з відповідним періодом у минулому році. Серед зареєстрованих безробітних жінки становлять 57,0%, в той час як серед працевлаштованих – лише 25,0%. 


Враховуючи наявний гендерний розрив в заробітній платі, у жінок, які втратили роботу і доходи, набагато менший, ніж у чоловіків обсяг заощаджень, який дозволяє їм гідно пережити кризу


Жінки-підприємиці мають обмежений доступ до кредитів через відсутність майна під заставу 


Жінки зазнали більшого навантаження через виконання домашньої та доглядової праці під час карантину 


Жінки становлять більшість серед інфікованих на коронавірус 


Оскільки жінки становлять переважну більшість медичного і допоміжного персоналу, вони зазнають більшого ризику захворіти на COVID-19 


Доглядова праця, яку здебільшого виконують жінки, не має адекватної винагороди 

























































Конституція  Естонської республіки
(від 28 червня 1992 року)


ст.12 "Перед законом усі рівні. Ніхто не може бути підданий дискримінації через його національної, расової приналежності, кольору шкіри, статі, мови, походження, віросповідання, політичних чи інших переконань ..."


ст. 26 "Чоловік та жінка рівні. Подружжя має рівні права"


ст.9 "Права, свободи та обов'язки всіх і кожного поширюються в рівній мірі ..."












ч. 1 ст. 24 
"...громадяни мають рівні конституційні права і свободи та є рівними перед законом. Не може бути привілеїв чи обмежень за ознаками раси, кольору шкіри, політичних, релігійних та інших переконань, статі, етнічного та соціального походження, майнового стану, місця проживання, за мовними або іншими ознаками".


Конституція України










Спеціальне "гендерне антидискримінаційне" законодавство 


Закон України «Про забезпечення рівних прав і можливостей жінок і чоловіків» 


Закон України «Про запобігання та протидію домашньому насильству» 


Закон України «Про засади запобігання та протидії дискримінації в Україні» 


Закон України «Про протидію торгівлі людьми» 


















Програмні і стратегічні документи, що стосуються принципц гендерної рівності


Національна стратегія у сфері прав людини, затверджена Указом Президента України від 25 серпня 2015 року № 501/2015 


Державна соціальна програма забезпечення рівних прав та  можливостей жінок і чоловіків на період до 2021 року, затверджена  постановою Кабінету Міністрів України від 11 квітня 2018 р. № 273 


Державна соціальна програма протидії торгівлі людьми на період до 2020 року, затверджена постановою Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2016 р. № 111 


Національний план дій з виконання резолюції  Ради Безпеки ООН 1325 "Жінки, мир, безпека" на період до 2020 року, затверд-жений розпорядженням Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2016 р. № 113-р 


Національний план дій з виконання рекомендацій, викладених у заключних зауваженнях Комітету ООН з ліквідації дискримінації щодо жінок до восьмої періодичної доповіді України про виконання Конвенції про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок на період до 2021 року, затверджений розпорядженням Кабінету Міністрів України від 05.09.2018 р. № 634-р 
































Законодавство України щодо гендерної, яке "базується" на міжнародних документах 


ЗУ "Про освіту"


ЗУ "Про державну службу"


Кодекс законів про працю України









Рецепція Україною наступних правових заходів відповідно до  Конвенції про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо гендерної рівності:


вживання законодавчих та інших заходів, зокрема санкцій, які забороняють будь-яку дискримінацію щодо жінок


встановлення юридичного захисту прав жінок на рівній основі з чоловіками та забезпечення за допомогою компетентних національних судів та інших державних установ ефективний захист жінок від будь-якого акту дискримінації


внесення принципу рівних прав чоловіків та жінок до своєї національної конституції та іншого відповідного законодавства і забезпечення за допомогою закону або інших відповідних засобів практичне здійснення цього принципу


утримання від вчинення будь-яких дискримінаційних актів або дій стосовно жінок та гарантувати, що державні органи та установи діятимуть відповідно до цього зобов'язання


вживання всіх відповідних заходів для ліквідації дискримінації щодо жінок з боку будь-якої особи, організації чи підприємства


вживання відповідних заходів, зокрема законодавчих, щодо зміни або скасування чинних законів, постанов, звичаїв і практики, які є дискримінаційними щодо жінок


вживання відповідних заходів, зокрема законодавчих, щодо зміни або скасування чинних законів, постанов, звичаїв і практики, які є дискримінаційними щодо жінок



























Аналіз практики зарубіжних країн щодо застосуванні заохочувальних заходів до виконання дій, спрямованих на утвердження конституційного принципу гендерної рівності 


Сертифікати та призи 


На Кіпрі існує етикетка «Equality Employer», а також етикетка за впровадження «Належної практики щодо рівного ставлення та/або рівної оплати праці» 


Обидва написи присуджуються органом з сертифікації рівності 


Популярною стала кампанія «день рівної оплати», яка проходить в Австрії, Бельгії, Хорватії, Кіпрі, Естонії, Ліхтенштейні, Польщі, Португалії, Словакії
















































Аналіз практики зарубіжних країн щодо вироблення моделей поєднання зайнятості і сімейний обов’язків 


Практика впровадження на законодавчому рівні «гнучкого робочого місця» 


Гнучкий час: працівник працює певну кількість годин упродовж певного періоду часу. Погоджуються час початку роботи і час її завершення з певною кількістю вільного часу між ними, якими працівник вільно розпоряджається самостійно. 


Стиснуті години: працівник погоджується працювати більше упродовж певних днів (наприклад, чотири дні на тиждень) заради того, щоб мати скорочений або вільний інший день 


Відведені години: працівник щоденно працює певну фіксовану кількість годин, але із роботодавцем узгоджуються різні періоди початку та закінчення роботи, які б відповідали особистим потребам працівника 


















a) покращення якості людського життя 


b) протистояння спільним викликам, зокрема глобалізації та демографічним змінам


c) збільшення кількості та покращення якості робочих місць з гідними умовами праці 


d) сприяння розвитку соціальної та юридичної справедливості у контексті реформуванні ринку праці


e) сприяння створенню на ринку праці таких умов, які б поєднували гнучкість та захищеність 































f) сприяння впровадженню активних заходів на ринку праці та підвищення ефективності служб зайнятості з метою задоволення потреб на ринку праці


g) стимулювання розвитку ринків праці, що сприяють залученню малозабезпечених осіб


h) зменшення обсягів неформальної економіки шляхом трансформації не- легальної зайнятост 


i) покращення рівня забезпечення охорони здоров’я та безпечних умов праці, зокрема шляхом проведення навчання і тренінгів з питань охорони здоров’я та безпеки праці, сприяння реалізації превентивних заходів, попередження ризиків великих аварій та управління токсичними хімічними речовинами, а також обмін доброю практикою та результатами досліджень в цій сфері 


j) посилення рівня соціального захисту та модернізації систем соціального захисту, зокрема щодо якості, доступності та фінансової стабільності 































Конституція Албанії
(від 21.10.1998)


ч.1 ст.18 "Всі рівні перед законом".


ч.3 ст.18 "Ніхто не може зазнавати дискримінації за ознаками, зазначеним у пункті 2, якщо немає обґрунтованих та об'єктивних причин".


ч.2 ст.18 "Ніхто не може зазнавати дискримінації за ознаками статі, раси, віросповідання...стану або походження".






















k) скорочення бідності та посилення соціальної єдності 


l) забезпечення ґендерної рівності та рівних можливостей для чоловіків та жінок у сфері зайнятості, освіти та навчання, економічної та суспільної діяльності, а також у процесі прийняття рішень 


m) подолання дискримінації в усіх її формах та проявах 


n) посилення можливостей соціальних партнерів та сприяння соціальному діалогу 
















реформування чинного і розробка та імплементація нового законодавства відповідно до стандартів Ради Європи на основі принципів верховенства права та прав людини


розбудова толерантного, демократичного суспільства, яке базується на європейських стандартах, зокрема стосовно соціальних прав та прав національних меншин, рівних прав жінок та чоловіків тощо 


ефективна реалізація політики ґендерної рівності у державах – членах Ради Європи шляхом підтримки впровадження існуючих стандартів 





















Рецепція зарубіжного досвіду конституційно-правового регулювання гендерної рівності в процесі модернізації конституційного законодавства відповідно до Стратегії ґендерної рівності Ради Європи на 2018–2023 роки:


Запобігання гендерним стереотипам і сексизму
та боротьба з такими явищами 


Запобігання та боротьба із насильством щодо жінок
і домашнім насильством 


Забезпечення рівного доступу жінок до правосуддя 


Досягнення збалансованої участі жінок і чоловіків
у процесі прийняття політичних та суспільних рішень 


Захист прав жінок та дівчат-мігрантів, біженців і шукачів притулку 


Реалізація стратегії досягнення гендерної рівності в усіх політиках та заходах 
























Імплементація гендерних квот


це правовий спосіб згладжування наслідків гендерної дискримінації в усіх суспільних  відносинах шляхом надання легітимної політичної трибуни для реалізації відповідних соціальних інтересів
















Основні правові механізми впровадження гендерного  квотування


1. Конституційне закріплення – застосування принципу рівних можливостей для визначення парламентського представництва (резервування місць у парламенті) може формулюватися у Конституції із зазначенням пропорцій


2. Виборче законодавство – регламентація застосування принципу рівних можливостей суб’єктами виборчого процесу, визначення гендерної норми і встановлення санкцій за порушення цього принципу у виборчих законах або законах про партії


3. Окремий закон про рівноправність (рівний статус). Крім того, принцип рівних можливостей тут може підкріплюватися положеннями виборчого законодавства


4. Статути політичних партій. Близько 200 партій в 61-й країні в такий спосіб регламентують досягнення принципу гендерної рівності

































Напрями сприяння розвитку регулювання принципу гендерної рівності


Законодавче підвищення представництва жінок на керівних посадах 


Забезпечення рівної оплати праці у Кодексі законів про працю України 


Нормативно - правове закріплення та створення умов для поєднання зайнятості і сімейних обов’язків 


Адміністративна та кримінальна відповідальність роботодавця за переслідування на робочому місці, у тому числі за сексуальні домагання 



























Законодавче підвищення представництва жінок на керівних посадах 


В ЄС законодавчо ставиться мета значного збільшення кількості жінок у керівництві компаній (мінімальна кількість – не менше 40% представників кожної статі серед директорів компаній, акції яких розміщено на фондових біржах). 


Від компаній з нижчими показниками вимагають запроваджувати заздалегідь встановлені, чіткі та однозначні критерії процедури відбору на керівні посади для досягнення цієї мети 








Забезпечення рівної оплати праці у Кодексі законів про працю України


Схеми класифікації посад, які використовуються для визначення розміру оплати праці, мають бути засновані на одних і тих самих критеріях для жінок і чоловіків. (Але в Європі проблема також залишається актуальною – різниця в оплаті праці більше 16%) 


Директиви ЄС вимагають від держав-членів, щоб колективні угоди, індивідуальні трудові договори, тарифні сітки та інші документи, які порушують вимогу забезпечення рівної оплати праці, визнавалися недійсними. 









Механізм  реалізації принципу гендерної рівності повинен ґрунтуватися на вирішенні таких завдань:


Встановлення гендерної рівності та врахування гендерної проблематики як один із необхідних компонентів управління людськими ресурсами, зокрема модернізації сфери науки та освіти


Законодавче сприяння поєднанню роботи та сімейних обов’язків жінок і чоловіків, а також забезпечення рівного розподілу трудових та сімейних обов’язків , в тому числі шляхом розробки, прийняття законів, законодавчих актів, соціальних програм, орієнтованих на підтримку сім’ї


Поступове зменшення розриву в оплаті праці чоловіків і жінок шляхом визнання цінності так званих жіночих        секторів


Сприяння включенню гендерної проблематики у навчальні програми на всіх етапах освітнього процесу, використовувати ґендерний аналіз та оцінку ґендерного впливу під час досліджень і розробок














приведення українського законодавства у повну відповідність до конституційних принципів рівності та європейських норм 


вироблення особливих антидискримінаційних норм та санкцій за порушення гендерного законодавства 


бюджетне забезпечення реалізації Державної програми досягнення гендерної рівності 


проведення спеціальних інформаційних кампаній 


посилення громадського контролю за виконанням міжнародних зобов’язань та принципів рівності прав та можливостей жінок і чоловіків 



















Конституція Республіки Сан-Марино 
(від 08.07.1974)


ч.1 ст.4 "Всі рівні перед законом незалежно від особистого, економічного, соціального, політичного та релігійного становища".


ч.2 ст.4 "Всі громадяни мають право доступу до державної служби та до заняття виборних посад відповідно до способами, встановленими законом".


ч.1 ст.6 "Республіка визнає за всіма цивільні і політичні свободи".















Для встановлення принципу гендерної рівності в українському суспільстві стоять наступні чинники:


Нерівний розподіл репродуктивної праці між жінками та чоловіками


Кризова економічна ситуація, від якої жінки страждають більше, ніж чоловіки. Зокрема це стосується безробіття, яке нерідко штовхає жінок на заробітчанство, що призводить до продажу жінок та подальшої сексуальної експлуатації


Стереотипи масової свідомості, які й досі розглядають жінку як слабку у порівнянні з чоловіком істоту, яка є другорядною в суспільному, політичному та економічному житті


Слаборозвинуте громадянське суспільство, у тому числі пасивність жіночих організацій та окремих жінок у відстоюванні своїх законних прав та свобод
















Завдання та заходи до Національного плану дій з виконання резолюції Ради Безпеки ООН 1325 „Жінки, мир, безпекаˮ


1. Жінки беруть рівноправну участь у прийнятті рішень щодо запобігання, вирішення конфліктів, пост-конфліктного відновлення на всіх рівнях, зокрема у секторі безпеки і оборони


2. Створено гендерно чутливу систему ідентифікації, попередження, реагування на виклики безпеці


3. Процес пост-конфліктного відновлення, розбудови та впровадження системи перехідного правосуддя відбувається за принципами забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків


4. Держава забезпечує захист від насильства за ознакою статі, сексуального насильства та експлуатації в умовах збройного конфлікту та в мирний час


5. Виконавці Національного плану дій мають розвинену інституційну спроможність ефективно впроваджувати порядок денний „Жінки, мир, безпекаˮ відповідно до міжнародних стандартів










Параметри реалізації принципу гендерної рівності


Права та свободи людини повинні бути визнаним стандартом у політичній, економічній, соціальній та культурній сферах. Дані стандарти сформульовано у Конституції України, у міжнародних документах та підлягають обов’язковому виконанню


Права, обов’язки та відповідальність є основними складовими елементами правого становища особи у соціумі. А отже, саме вони визначають стандарт рівності у Конституції України та законодавчих актах


Рівні права та свободи є найважливішим елементом гендерної рівності. Вони віддзеркалюють ступінь реалізації та гарантії рівності, які містяться у Конституції та законах України


Права людини як права жінки. В основі порушення принципу рівності, який передбачений Конституцією України, виступає таке явище як дискримінація, що руйнує основи справедливостіі, демократії та призводять до порушення жіночих прав
















Україна приєднується до Міжнародної коаліції за рівну оплату праці (EPIC)


Мінсоцполітики організовано навчання з питань застосування гендерних підходів при розробленні документів для працівників системи внутрішніх справ України


Підведено підсумки виконання Національного плану дій з виконання резолюції Ради Безпеки ООН „Жінки, мир, безпека” на період до 2020 року



Мінсоцполітики посилює співпрацю з громадським сектором для забезпечення рівноправ’я жінок і чоловіків


Уряд України приєднується до міжнародної ініціативи "Партнерство Біарріц" з утвердження ґендерної рівності








Рекомендації щодо "поліпшення" реалізації та забезпечення принципу гендерної рівності


закріплення гендерної термінології в Конституції та основних стандартів гендерної рівності в чинному українському законодавстві, зокрема, поняття «гендерна рівність» – рівність прав і обов’язків чоловіка і жінки, яка передбачає наявність рівних умов у забезпеченні та реалізації всіх прав людини та можливостей участі в усіх сферах суспільного життя


реформування законодавства у сфері соціальних відпусток, пов’язаних із народженням дитини та доглядом за нею як для чоловіка, так і для жінки


інтеграція прнципу ґендерної рівності   в освітній процес, приділення уваги "гендерній освіті"


зменшення розриву в оплаті праці жінок і чоловіків на законодавчому рівні






















Міжнародний досвід дає такі практики утвердження конституційного принципу гендерної рівності:


1. Прийняття спеціалізованих законів з утвердження гендерної рівності


2. Внесення змін із запровадження рівних прав та можливостей жінок і чоловіків до вже існуючих законів та конституції


3. Запровадження спеціалізованої інституції Омбудсмана з рівних прав і можливостей


4. Створення парламентських структур (груп, комітетів, комісій) з рівних прав і можливостей. Важливою є інформативна політика парламенту з популяризації гендерної рівності в суспільстві


5. Запровадження фондів, організацій та їхніх мереж, діяльність котрих спрямована на досягнення гендерного паритету в політиці
































-прийняти державну програму на підтримку розвитку жіночого підприємництва та надання відповідної допомоги;
-проводити просвітницькі кампанії щодо поліпшення професійного, сімейного та приватного життя, рівного розподілу репродуктивної праці та активної участі чоловіків у виконанні батьківських обов’язків;  
-уряд та органи місцевого самоврядування мають докласти зусиль для виявлення всіх жінок і дітей, які пережили домашнє насильство в умовах карантину;
-забезпечити фінансовою допомогою жінок, які втратили роботу під час карантину.


-цілеспрямовано створювати робочі місця для працевлаштування жінок;
- уряду при плануванні заходів на подолання COVID-19 брати до уваги підтримку працюючих батьків з дітьми;  
- роботодавцям проводити політику, яка включає: 
–  гнучкий графік роботи: віддалену роботу, скорочений робочиий тиждень або надання довгострокової відпустки для того, щоб працівники мали можливість доглядати за дітьми; 
–  надання дистанційної психологічної підтримки працюючим батькам та їхнім дітям, що може включати бесіди, вправи, ігри та інші заходи; 


-розробити стратегію гендерного оздоровлення після виходу з пандемії, яка базуватиметься на принципах гендерної рівності та недискримінації; 
-запровадити систему збору даних щодо потреб жінок–підприємниць на всіх етапах (від початку діяльності підприємства до стрімкого зростання);





















Конституція Португалії
(від 02.04.1976)


ст.9 "Основними задачами держави є..."


"...d) сприяння підвищенню добробуту і якості життя народу і реальній рівності між гендерами..."


"...h) сприяння підтримці рівності чоловіків і жінок".































Конституція Японії
(від 07.10.1946 )


ст. 14 "Всі люди рівні перед законом і не можуть піддаватися дискримінації в політичному, економічному та соціальному відносинах за мотивами раси, релігії, статі, соціального стану, а також походження".


ст.26 "Всі мають рівне право на освіту у відповідності зі своїми здібностями в порядку, передбаченому законом".


ст.27 "Всі мають право на працю і зобов'язані працювати".








Основний нізам правління
(1992)


ст.8 "Відповідно до ісламського шаріату основами правління в Королівстві Саудівська Аравія є справедливість, принцип  рівності."


ст.28 "Надання державою кожному працездатному підданому можливості трудитися в будь-якій сфері діяльності".











Конституція Мальдівської Республіки
(від 07.08.2008)


ст.17 Заборона дискримінації (а) "Кожна особа наділяється правами і свободами, закріпленими в цій главі, без будь-якої дискримінації, в тому числі за ознакою .... статі ..."



ст.20 Рівність "Всі особи є рівними перед законом, а також мають право на рівний захист ..."


ст.35 Захист дітей, молоді та людей похилого віку (а) "... діти і молодь не повинні піддаватися будь-якої дискримінації, в тому числі за ознакою статі ..."











Конституція Народної Республіки Бангладеш
(від 4 листопада 1972 року)


ч.3 ст. 26-47A "Основні права народу Бангладеш:

27. Рівність жінок і чоловіків перед законом

29. Рівні можливості чоловіків і жінок у сфері зайнятості в державному секторі"






Конституція ОАЕ
(від 02.09.1996)


ст. 14 "Рівність, ... рівність можливостей для всіх громадян є основами суспільства".


ст. 25 "Кожен громадянин рівний перед законом, між громадянами немає відмінностей на грунті походження, громадянства, релігійної віри і соціального статусу".


ст. 35 "Ринок праці відкритий для всіх громадян, незалежно завісімості від статі; в його основі лежить рівноправність щодо умов праці".


ст. 29 "Всім громадянам, без винятків за ознакою статі, релігії, забезпечується свобода пересування і право вільного проживання".













Конституція Грузії
(від 24.08.1995)


ст. 14 "Всі люди від народження є ...рівними перед законом незалежно від раси, ...статі, релігії, політичних та інших поглядів..."


ст. 38 ч.1 "Громадяни Грузії рівноправні в соціальній, економічній, культурній та політичного життя незалежно від їх мови, статі, національної, етнічної та релігійної приналежності ".


















Конституція Єгипту 
(від 22.12.2012)


ст. 9 "Держава забезпечує рівні можливості для всіх громадян без будь-якої дискримінації за статтю, мовою, релігією..."










Конституція Королівства Марокко
(від 29 липня 2011 року)


ст. 8 "Чоловіки і жінки рівні в своїх політичних правах ..."


ст.12 "Всі громадяни мають рівноправні права на працевлаштування..."


ст.13 "Всі громадяни, і чоловіки, і жінки, мають рівні права на доступ до освіти і працевлаштування..."















Конституція Ефіопії
(від 21.08.1995)


ст. 7 Згадка про жіночу стать "Положення Конституції, в яких йдеться про чоловічу стать, стосується і жіночої статі".


ч.1 ст. 35 Права жінок "Жінки користуються правами і захистом, наданими цією Конституцією, нарівні з чоловіками"


ч.4 ст.35 Права жінок "Держава забезпечує дотримання прав жінок з метою усунути вплив згубних звичаїв"


ч.7 ст. 35 Права жінок "Жінки мають право на рівність з чоловіками при прийнятті на роботу, підвищенні по службі, оплати праці, а також при нарахуванні пенсійних виплат"
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